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ספר זה מוקדש לזכר נשמת אאמו"ר

כל חייו היו מוקדשים לתכלית אחת בלבד, 

לעשות רצון קונו להגדיל תורה ולהאדירה.

יהי רצון שספר זה יהיה המשך לרצונו 

להרביץ תורה ולזכות את הרבים.

הרב ר' דוד בן ר' קלמן 
בארקין זצ"ל
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הרב מתתיהו חיים סלומון
משגיח רוחני דבית מדרש גבוה

לייקווד נ. דז.

בסיעתא דשמיא, יום ב' מטות-מסעי תשע"ג לפ"ק

הובא לפני ספר הקריאה והקדשה, אשר מוציא לאור הרב שמואל בארקין שליט"א בן 

ידידי הגאון ר' דוד זצ"ל, שחובר לפי מסורת אבותינו בלי שינוי וכמו שנהוג בימי קדם, 

עם הנוי וההדר והיופי אשר ראוי לספר חשוב כזה. ואמינא לפעלא טבא יישר, ויהי רצון 

שיזכה לראות ברכה במעשי ידיו ויפוצו מעיינותיו חוצה.

הרב ברוך הירשפלד
מרא דאתרא ק"ק אהבת ישראל

ראש כולל עטרת חיים ברוך

קליבלנד אוהיא

תמוז ה' תשע"ג

ידידי ר' שמואל בארקין שליט"א ]בן הגאון ר' דוד זצ"ל[ הכין לדפוס ספר חשוב ללימוד 

ממלמדים  זה  במקצוע  ידועים  ספרים  ועל  אבותינו  מסורות  על  מיוסד  הספר  קריאה. 

מסודרות,  חזרות  השורות,  מספרי  סימון  הדפוס,  בנוי  הוספות  כמה  עם  שמים,  יראי 

הושקע  האותיות.  צירופי  סוגי  לכל  מפורטים  ותרגילים  הדקדוק  לעולם  קלה  כניסה 

הרבה עמל ליתן דוגמאות של תיבות השגורות בלימוד התורה ותפילותינו הקדושות. יש 

שכבר הצליחו כמה שנים עפ"י ספר נפלא הזה להדריך כתות ויחידים הצריכים טיפול 

Samמיוחד, בקריאה מדויקת בתורה ובתפילה.
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הרב ישראל גנס 
מרא דאתרא קהילות אברכים בית וגן

מו"ץ בקרית מטרסדורף 

ר"מ בישיבת קול תורה

מנחם אב תשע"ג

ראיתי את הספר "הקריאה והקדשה" שערך הרב שמואל בארקין שליט"א. והוא נערך על פי 

מסורת אבותינו מקדמת דנא, ולא שינה מאומה, ולפיכך לא נצרך אלא לברכה.

 

 Rabbi Simcha Dessler
Educational Director

Hebrew Academy of Cleveland 
Cleveland, Ohio 

9 Tamuz 5770

Morah Rottenberg, a scion of illustrious lineage and an outstanding mechaneches 

in her own right, has produced a masterpiece entitled והקדשה  The Sefer .הקריאה 

teaches kriah according to mesorah utilizing original methods and techniques 

developed in the classroom at the Hebrew Academy of Cleveland.

The methods presented have proven to be highly effective, thereby enabling each 

individual child to master kriah skills and to read with confidence and fluency.

May Morah Rottenberg continue to be matzliach in her crucial role of laying lifelong 

foundations for the children of Klal Yisrael, b’ruach Yisrael Sava, and may her 

dedicated efforts be crowned with success - להגדיל תורה ולהאדירה.

Sincerely,Sam
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Publisher's Preface

הודו לה' כי טוב כי לעולם חסדו

With immense gratitude to הקב"ה, we present the latest edition of הקריאה והקדשה. As the title of the sefer 
indicates,1 it teaches הקודש טהרת  על  בית The learning of the .קריאה  אלף   ,and, subsequently הייליגע 

 is among the most fundamental components of our children's education. It serves as the foundation קריאה
for their future learning and davening throughout their lives.

This sefer is based on מסורה, thereby imbuing the reading process with קדושה and טהרה. At the same time, it 
has been carefully designed to be both educationally effective and true to מסורה, helping students develop 
strong and lasting קריאה skills.

The goal of this sefer is to enable every child to succeed in קריאה through clear, systematic, and incremental 
instruction.

Distinctive Features of This Sefer 

Step by Step System: A central feature of this sefer is its Step-by-Step System. Complex skills are broken down 
into simple, manageable steps, with each step building upon previously learned material. This approach 
enables students to master even challenging skills successfully while continually reinforcing prior learning.

Cumulative Review: To ensure that students retain previously learned skills, this sefer incorporates cumulative 
review throughout the curriculum. Review is embedded throughout the lessons, and many words were 
specifically selected to reinforce previously taught concepts. As students progress through the sefer, they 
continue to practice and strengthen earlier skills while learning new ones.

Choice of Words and Accuracy: Nearly all of the words in this sefer are drawn from Tanach or the Siddur. Every 
word has been carefully selected and reviewed to ensure that it accurately reflects the rule being taught and 
does not introduce unnecessary exceptions that may confuse students.

Where differences of opinion exist, we have followed the Tanach Simanim (Machon Simanim/Feldheim), 
which has become a widely accepted authority in matters of דקדוק. In addition, this sefer has been reviewed 
and proofread by an expert in דקדוק to help ensure its accuracy. If any errors are discovered, we would greatly 
appreciate being notified so that future editions may continue to improve.

1.  The title of this ספר comes from האדרת והאמונה, the שיר which is sung on שמחת תורה when we celebrate the 
completion of the תורה.
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Layout and Organization: The layout of this sefer has been carefully designed to maximize student focus and 
minimize distractions. Letters and words are large and consistent in size, pages are free of graphics, and line 
numbers help students follow along easily during instruction.

A detailed Table of Contents enables users to locate skills quickly, while headers and footers clearly identify 
the lesson being taught.

Ease of Implementation: This Kriah system is suitable for classrooms, resource rooms, tutoring settings, and 
home instruction. Its clear organization and consistent format make it easy for teachers, tutors, students, and 
parents to use successfully.

Complete Curriculum: Additional resources, including review booklets, flashcards, flipbooks, assessments, 
and other instructional materials, are available to reinforce the skills taught throughout this sefer and support 
successful implementation.

Kriah Assessment: This sefer includes a comprehensive reading assessment system designed to identify 
each student's strengths and areas requiring additional instruction. The accompanying scoring system 
automatically calculates scores, identifies skills that require review, and provides teachers with meaningful 
data to guide instruction. The assessment is both thorough and simple to administer, enabling teachers to 
make informed instructional decisions and monitor student progress over time.

This sefer is dedicated to my father, HaRav Dovid Barkin זצ"ל, a גדול בתורה, ביראה, ובמידות טובות. My father 
dedicated his entire life to learning and teaching תורה according to the מסורה he received from his 

Rebbeim. This sefer, which teaches קריאה על פי המסורה, is a fitting tribute to his legacy.

May the learning from this sefer be a זכות for his נשמה. May Hashem grant us דשמיא  in our efforts to סיעתא 
teach His תורה, and may the children who learn from this sefer become fluent readers of the words of תורה 
and תפילה, bringing much נחת to their parents, teachers, and to הקב"ה.

- Shmuel Barkin
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Overview

W ith the help of הקב"ה, I present here a synopsis of the sefer הקריאה והקדשה. The קריאה system contained 
in this sefer was created in order to simplify complex skills so that every child can learn how to read. 

This system was developed in the classroom and has been field tested and employed very successfully. 

Sefer Structure

This sefer is divided into six חלקים. חלקים א-ב introduce the foundational stages of reading. Students learn the 
נקודות ג-ה .open words, and basic reading skills ,אותיות,   teach additional reading skills in a systematic חלקים 
sequence. These include blended endings, silent letters, שבא  or קמץ preceded by a י words ending in ,כללי 
 provides review and reinforcement of all חלק ו .and other important reading patterns ,חַ words ending in ,פתח
previously taught skills.

חלקים א-ב

 Simultaneously, they begin learning .אלף בית of the אות begins by teaching the children to identify each חלק א
the נקודות, starting with קמץ. The children learn to pronounce every letter of the אלף בית with a קמץ. Then they 
do the same with פתח, and the rest of the נקודות. After mastering all of the אותיות and נקודות, the children begin 
 with all אות they practice saying each ,אלף one letter at a time. Starting with ,אלף בית and go through the חלק ב
of the different נקודות. While going through the אלף בית in this manner the children begin reading words with 
non-blended endings. (A word whose last letter either has its own נקודה as in ָרָאִית or is silent as in אֵלֶה.) These 
words contain the אות the children are currently up to and the previously learned אותיות. 

 חלק ג

 utilizes a twelve-step system to teach words with blended endings. (A word whose last letter is blended חלק ג
with the נקודה of the preceding letter such as עֵת and לֶחֶם.) Some children have a lot of difficulty with blended 
endings and this step-by-stem system enables every child to become proficient in this skill. חלק ג also teaches 
silent letters and words ending in יו ָ .

 חלקים ד-ה

:rules are taught שבא Four basic ."שבא resting" ,שבא נח and "שבא pronounced" ,שבא נע teaches the חלק ד
-  Rule 1: A שבא in the beginning of a word is pronounced. 
-  Rule 2: A שבא at the end of a word is resting. 
-  Rule 3: A שבא in the middle of a word, whose אות does not have a שבא נע mark on top, is resting. 
-  Rule 4: A שבא in the middle of a word, whose אות has a שבא נע mark on top, is pronounced.
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For many children שבא pronunciation can be confusing; this sefer simplifies it so that the skills can be mastered 
easily and efficiently. Additionally, this חלק reviews סופיות  "ו" at the beginning of the word, and a "ו" a ;אותיות 
which has both a דגש and a נקודה.

.as well חלק is taught in this חַ Words ending in .י utilizes a nine-step system to teach words ending in חלק ה

חלק ו

.includes a comprehensive review of all skills taught חלק ו

Recommended Kriah Teaching Technique

To complement this sefer, which provides a unique system for learning קריאה skills, I have included below 
a special teaching technique, which greatly augments the benefits of any קריאה system. This technique, 

in which I was trained, is based on מסורה and is very effective in enabling all children to read every letter and 
any word accurately. The following is a description of the technique.

When learning the נקודות the children are taught to verbalize the name of each אות and נקודה, for example; 
 with all אות in order, reciting each אלף בית they begin to go through the נקודות After mastering the ."קמץ אלף אָ"
of the נקודות. Simultaneously, they begin reading words that contain the letter that they are up to and include 
the preceding letters. This step is completed three times. 

The first time, the name of the אות and נקודה is said out loud. They also read the words in this way, saying aloud 
the name of each אות and נקודה as they go through the word.

After completing א-ת the children return to אלף and repeat the step a second time. However, this time, instead 
of saying the name of the אות and נקודה out loud, they mouth it. For Example: קמץ אלף is mouthed and only 
 as נקודה and אות is said out loud. The children read the words in this way too, mouthing the name of each "אָ"
they go through the words.

The third time, the children go back to אלף, but this time instead of mouthing the name of the אות and נקודה the 
children just think it in their minds. For Example: they think קמץ אלף and say out loud "ָא". Eventually this thought 
process becomes automatic and even a word with many syllables will not be overwhelming for the child to 
read. This is because the child is not looking at the whole word, but rather at each אות and נקודה separately. 

This manner of speaking out ָקמץ אלף א, is the way קריאה has been taught throughout the generations. It is told 
that the great Rosh Hayeshiva Harav Issar Zalman Meltzer זצ"ל used to sing ָּקמץ אלף אָ, קמץ בּית ב on שמחת תורה, 
because of the קדושה that is inherent in saying the נקודות and אותיות in this manner. 

In appreciation

I would like to give a special thank you to my mother, Mrs. Miriam Barkin עמו"ש, for impressing upon me the 
importance of teaching קריאה according to מסורה and for teaching me the valuable קריאה technique that 

she learned from Rabbi Chaim Fried זצ"ל, a renowned melamed who taught קריאה for many decades. I also 
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want to express my הכרת הטוב to the Hebrew Academy of Cleveland for giving me the opportunity and זכות 
to teach תינוקות של בית רבן.

We greatly appreciate the feedback, insights, and encouragement we have received from the many 
teachers who have used this sefer in their classrooms. Thank you for your dedication to your students and for 
helping us continually improve and refine this work.

May Hashem grant us סיעתא דשמיא and help the children to become fluent at reading the words of תורה 
and תפילה, and to be a source of נחת to their parents, teachers, and הקב"ה.

Morah Tova Rottenberg, M.Ed.
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Kriah Rules

General rules

Rule 1: A letter in the beginning or the middle of a word will usually have a נקודה except for the letters א, ו, or י.
-  Example: נָשׂא, the ׂש must be a ׂחולם ש.

Rule 2: You'll never hear more than one נקודה with a letter.
-  Example: ה (.דגש Therefore the dot must be a) .on bottom סגול because there is a שורק can't be a וּ the ,יְחַוֶּ

 rules שבא

Rule 1: A שבא in the beginning of a word is pronounced.
-  Example: ׁלְבֻש

Rule 2: A שבא at the end of a word is resting.
-  Example: ְּאַת

Rule 3: A שבא in the middle of a word is resting (when the letter has no שבא נע mark).
-  Example: יִפְדֶה 

Rule 4: A שבא in the middle of a word is pronounced when the letter has a שבא נע mark. 
-  Example: נָה כְ̑ שָׁ

rules covered in the next volume שבא

A שבא in the middle of a word is pronounced when it is a 'D'

When the letter has a Dagesh. 
-  ךָ :example דגש אַפְּ

When there's a Double Sheva. (The first one is resting and the second is pronounced.)
-  Example: ּמְרו יִשְׁ

First of the Double Letter.
-  Example: ּרַנְנו 

After a Tenuah GeDolah (קמץ גדול, צירה, חולם מלא, חולם חסר, חירק מלא, שורק)

 Examples: ָטוּבְךָ, מָלְאוּ , יֵדְעוּן, הוֹדְךָ, חרְׂזוּ, עִירְך

Two שבאים at the end of a word, both are נח-resting.
-  Example: ְּאַנְת
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חֵלֶק א
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	1 0ה. 0ד 0ג 0בּ 0ב א
	2 0כּ. 0י 0ט  0ח 0ז  ו 
	3 0ם. 0מ 0ל 0ך 0כ ךּ
	4 0פ. 0פּ 0ע 0ס 0ן  נ 
	5 0שׁ. 0ר 0ק 0ץ 0צ ף
	6 0ת. 0תּ שׂ

אוֹתִיּוֹת
Each אות introduced one at a time in the order of the אלף בית while reviewing the letters 

already learned.
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א בּ ב

	1 0בּ 0בּ. 0בּ 0א 0א א
	2 0א 0ב. 0בּ 0ב 0ב ב 
	3 0ב 0בּ. 0א 0ב 0בּ בּ
	4 0ב 0בּ. 0ב 0ב 0בּ א
	5 0בּ 0ב. 0א 0ב 0ב בּ
	6 0בּ 0בּ. 0ב 0א 0ב Samבּ
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	1 0ה 0ה. 0ה 0ד 0ד ד
	2 0ה 0ד. 0ד 0ה 0ד ה
	3 0ה 0ד. 0ד 0ה 0ד א
	4 0ד 0ה. 0ה 0ד 0ה בּ
	5 0בּ 0ב. 0ד 0ה 0א ג 
	6 0ב 0א. 0בּ 0ג 0בּ ב

ג ד ה
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	1 ז. 0ז  0ז 	 0ו  0ו  ו 
	2 ז. 0ו 	 0ו  0ו  0ז  ז 
	3 ג. 0א 	 0ה 0ד 0ד ה
	4 0ב 0בּ. 0ז  0ו  0א ד
	5 ג. 0ו 	 0א  0ז  0ב בּ
	6 ו. 0ו  0ז 	 0ז  0ו  ג 

ו ז
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	1 י. 0י 	 0ט  0ט 0ח ח
	2 0ח 0ד. 0ה 0ח 0ד ה
	3 ו. 0ג  0י 	 0ז  0ו  י 
	4 0בּ 0ט. 0ב 0ב 0א ט
	5 י. 0ז  0ז 	 0ו  0י  ג 
	6 0ח 0ה. 0ה 0ח 0ח ד

ח ט י

Sam
pl

e



6 

כּ ךּ

	1 ךּ. ךּ  ךּ  כּ  כּ  כּ 
	2 ךּ . ךּ  כּ  כּ  ךּ  ךּ 
	3 בּ. כּ  בּ  כּ  כּ  בּ 
	4 ד. ךּ  בּ  כּ  ב  ב 
	5 כּ. ךּ  ד  ה  ח  א 
	6 ו. ג  ט  י  ךּ  Samז 

pl
e



7 

	1 ך. ך  ך  כ  כ  כ 
	2 ך. כּ  ךּ  ך  כ  ך 
	3 ח. ה  ד  ך  ךּ  כּ 
	4 ב. כ  ך  ךּ  כּ  בּ 
	5 ט . ז  ו  ג  י  א 
	6 ך. ךּ  בּ  כּ  כ  ב 

כ ך

Sam
pl

e



8 

	1 0ל. 0ל  0ל  0ל  0ל  ל 
	2 0ך. 0ל  0ל 0ךּ 0ך ךּ
	3 0ל. 0ך  0ל 0ךּ 0ל ך
	4 0כ 0ךּ. 0ךּ 0ל 0ך כּ
	5 0ח 0ד. 0ו  0ז  0ג  י 
	6 0בּ 0כּ. 0ב 0ט 0א ה

ל

Sam
pl

e



9 

מ ם

	1 0ם 0ם. 0ם 0מ 0מ מ
	2 0מ 0מ. 0ט 0מ 0ט ט
	3 0ט 0מ. 0מ 0ט 0מ ם
	4 0ח. 0ו  0ג  0ז  0י  א 
	5 0ה 0ד. 0בּ 0כּ 0כ ב
	6 0ל 0ם. 0ךּ 0ך 0ך Samךּ

pl
e



10 

	1 ן. 0ן  0ן 	 0נ  0נ  נ 
	2 ג. 0נ 	 0נ  0ג  0נ  ג 
	3 ן. 0ו 	 0נ  0ן  0ו  י 
	4 0א. 0ז  0ה  0ך 0ד ח
	5 0ט 0מ. 0ם 0בּ 0ב כ
	6 0ך. 0ן  0ךּ  0כּ 0ך ל

נ ן

Sam
pl

e



11 

	1 0ע 0ע. 0ע 0ס 0ס ס
	2 0ם 0ס. 0ס 0ס 0ם ם
	3 י. 0ם 	 0ס 0ס 0ם ל
	4 0מ 0ט. 0ד 0ח 0ה א
	5 0ב 0בּ. 0כ 0כּ 0נ  ג 
	6 ן. 0ן 	 0ךּ  0ז  0ו  ע

ס ע

Sam
pl

e



12 

	1 0ף 0ף. 0פ 0פ 0פּ פּ
	2 0פּ 0כ. 0כ 0פ 0פּ כּ
	3 0פּ 0כּ. 0בּ 0ב 0כ פ
	4 0ךּ 0ף. 0ך 0ן  0ף  ל 
	5 0ה 0מ. 0א 0נ  0ג  ז 
	6 0ח 0ס. 0ם 0ע 0ט ד

פּ פ ף

Sam
pl

e



13 

	1 0ץ 0ץ. 0ץ 0צ 0צ צ
	2 0ץ 0ף. 0ף 0ף 0ץ ץ
	3 0ע 0צ. 0צ 0ע 0ע צ
	4 0צ 0ע. 0צ 0ע 0צ ע
	5 0ץ 0ל. 0ךּ 0ן 0ף ך
	6 0ם. 0ס 0ג 0נ 0ט מ

צ ץ

Sam
pl

e



14 

ק ר

	1 0ר. 0ר  0ר 0ק 0ק ק
	2 0ך. 0ן  0ךּ  0ף 0ק ץ
	3 0בּ 0כ. 0כּ 0ב 0פּ פ
	4 0ר 0ק. 0ד 0ח 0ה ט
	5 נ. 0ג 	 0מ  0ו  0ז  י 
	6 0א 0ל. 0ע 0צ 0ס Samם

pl
e



15 

שׁ שׂ

	1 0שׂ 0שׂ. 0שׂ 0שׁ 0שׁ שׁ
	2 0שׂ 0שׁ. 0שׁ 0שׁ 0שׁ שׂ
	3 0ק 0ם. 0ז  0ו  0ע צ
	4 0פּ 0כּ. 0פ 0כ 0ב בּ
	5 0שׁ 0שׂ. 0שׁ 0שׂ 0שׂ שׁ
	6 0ךּ. 0ץ  0ן 0ך  0ף Samל

pl
e



16 

	1 0ת. 0ת 0ת 0תּ 0תּ תּ
	2 0תּ. 0תּ 0ת 0תּ 0ת ת
	3 0ד. 0ר  0ת 0תּ 0ת ר
	4 0ת 0ר. 0תּ 0ת 0ח ה
	5 ן. 0ו 	 0ז  0י  0נ  ג 
	6 0ף 0ץ. 0ק 0ד 0ך ךּ

תּ ת

Sam
pl

e



17 

	1 0ב 0כ. 0בּ 0כּ 0כּ כ
	2 ג. 0נ 	 0ג  0ג  0נ נ 
	3 0ס. 0ס 0ם 0ם 0ס ם
	4 0פּ. 0פּ 0פ 0פ 0פּ פּ
	5 0א. 0צ 0ע 0ע 0צ צ
	6 0ד. 0ר  0ר 0ר 0ד ד

 חֲזָרָה עַל הָאוֹתִיּוֹת

Sam
pl

e



18 

	1 0שׁ. 0שׂ 0שׂ 0שׂ 0שׁ שׂ
	2 ו. 0ז 	 0ו  0י  0ז ו 
	3 0בּ. 0פ 0פּ 0כ 0ב כּ
	4 0מ. 0ט 0ט 0מ 0ט מ
	5 0תּ. 0ת 0ר 0ת 0תּ תּ
	6 0ך. 0ךּ  0ן 0ף  0ץ ק
	7 0ה 0ר. 0ד 0ח 0ה Samד

pl
e



19 

	1 0פ. 0כ 0פ 0כ 0ב ב
	2 ז. 0י 	 0ג  0ו  0ז  נ 
	3 0א. 0צ 0ע 0צ 0צ ע
	4 0ךּ. 0ן  0ך  0ךּ 0ך ן 
	5 0ס. 0ס 0ם 0ם 0ם ס
	6 0פּ. 0כ 0בּ 0בּ 0כּ פּ
	7 0ץ 0ל. 0ק 0ף 0ץ Samף

pl
e



20 

	1 ו. ט ךּ א ר ק
	2 ן. פּ צ מ ף שׂ
	3 נ. כּ ן ג ד ךּ
	4 ך. ה ץ י ת ע
	5 ף. ך שׁ ל תּ ח
	6 נ. ם ב ס ז כ
	7 שׁ. בּ שׂ ם פ Samץ

pl
e



21 

נְקֻדּוֹת

קָמַץ

ח תָּ קֻבּוּץפַּ

שׁוּרֻקצֵירֶה

חֲטָף קָמַץסֶגּוֹל

ח תָּ חֲטָף פַּ

חֲטָף סֶגּוֹל

בָא שְׁ

חוֹלָם

חִירִק אָ

אֻאַ

אוּאֵ

אֳאֶ

אֲ

אֱ

אְ

אוֹ

אִי

אֹ

אִ

Each נקודה introduced one at a time with all of the אותיות. 

Sam
pl

e



22 

קָמַץ ָ

	1 0דָ. 0גָ  0בָ  	בָּ  אָ
	2 0טָ. 0חָ  0זָ   0וָ  הָ  
	3 0ךָ.   0כָ  0ךָּ 	כָּ  יָ 
	4 0סָ. 0ןָ  0נָ   	מָ  לָ
	5 0קָ. 0צָ 0פָ  	פָּ  עָ
	6 0תָ. 0תָּ 0שָׂ 	שָׁ Samרָ

pl
e



23 

	1 0פָּ. 0פָ 0כָ 0פָ 0כָּ פָּ
	2 0קָ 0דָ. 0רָ 0דָ 0רָ דָ
	3 0אָ. 0צָ 0עָ 0צָ 0צָ עָ
	4 גָ. 0יָ 	 0נָ  0גָ  0נָ  גָ 
	5 0חָ 0דָ. 0הָ 0תָ 0קָ רָ
	6 ןָ. 0ךָ 	 0ךָּ 0ןָ  0ךָ  לָ
	7 0כָ. 0בָ 0בָ 0כָ 0פָ Samכָ

pl
e



24 

	1 0מָ. 0טָ 0מָ 0טָ 0טָ סָ
	2 0הָ. 0קָ 0הָ 0חָ 0חָ הָ
	3 0כָּ 0בָּ. 0פָּ 0כָּ 0פָּ בָּ
	4 0סָ. 0תָ 0תָּ 0תָ 0תָּ תָּ
	5 וָ. 0זָ 	 0וָ  0זָ  0וָ  יָ 
	6 ןָ. 	  0ךָּ 0ךָּ 0ןָ  0ךָ ןָ 
	7 0שָׁ. 0שָׁ 0שָׂ 0שָׂ 0שָׂ Samשָׁ

pl
e



25 

	1 0דַ. 0גַ  0בַ  	בַּ  אַ
	2 0טַ. 0חַ 0זַ   0וַ  הַ  
	3 0מַ. 0לַ 0כַ  	כַּ  יַ 
	4 0פַ. 0פַּ 0עַ  	סַ  נַ 
	5 0שַׂ. 0שַׁ 0רַ 	קַ  צַ
	6 	תַ. תַּ

ח ַ תָּ פַּ

Sam
pl

e



26 

	1 0פַּ. 0פַ 0כַ 0פַ 0פַּ כַּ
	2 0קַ. 0רַ 0דַ 0רַ 0רַ דַ
	3 0אַ. 0צַ 0צַ 0עַ 0צַ עַ
	4 0כַּ. 0בַ 0פַ 0כַ 0בַּ כַ
	5 0הַ. 0דַ 0רַ 0דַ 0הַ חַ
	6 גַ. 0נַ 	 0גַ  0נַ  0נַ  גַ 
	7 0לַ. 0זַ  0וַ  0יַ  0זַ  Samוַ 

pl
e



27 

	1 0מַ. 0טַ 0טַ 0מַ 0טַ סַ
	2 0הַ. 0חַ 0הַ 0חַ 0חַ הַ
	3 0שַׁ. 0שַׁ 0שַׂ 0שַׂ 0שַׂ שַׁ
	4 0סַ. 0תַ 0תַּ 0תַ 0תַּ תַּ
	5 0כַּ 0בַּ. 0פַּ 0פַּ 0כַּ בַּ
	6 0צַ 0עַ. 0צַ 0עַ 0אַ צַ
	7 0חַ 0דַ. 0הַ 0תַ 0קַ Samרַ

pl
e



28 

	1 0וַ 0תַּ. 0בַּ  0גַ  0שַׁ קַ
	2 0מָ. 0לָ 0אָ 0כָ 0בָּ יָ 
	3 0כַ. 0פַ 0בַ 0צַ 0סַ נַ 
	4 0שָׂ. 0תָּ 0דָ 0רָ 0כָּ עָ
	5 0חַ 0עַ. 0קַ 0טַ 0וַ  פַ
	6 זַ. 0יַ 	 0פַּ  0הַ 0מַ תַ
	7 0קָ. 0ךָ 0ןָ  0ךָּ  0ןָ  Samלָ

pl
e



29 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אַאָאָאַאַ

אָאָאַאַאָ

אָאַאָאַאַ

אָאַאַאַאָ

אָאַאַאָאַ

Samאַאָאַאַאָ
pl

e



30 

	1 0דֵ. 0גֵ  0בֵ  	בֵּ  אֵ
	2 0טֵ. 0חֵ 0זֵ   0וֵ  הֵ  
	3 0מֵ. 0לֵ 0כֵ  	כֵּ  יֵ 
	4 0פֵ. 0פֵּ 0עֵ  	סֵ  נֵ 
	5 0שֵׂ. 0שֵׁ 0רֵ 	קֵ  צֵ
	6 	תֵ. תֵּ

צֵירֶה ֵ

Sam
pl

e



31 

	1 0פֵּ. 0פֵ 0פֵּ 0כֵ 0פֵ פֵּ
	2 0קֵ. 0רֵ 0דֵ 0דֵ 0רֵ דֵ
	3 0צֵ 0עֵ. 0אֵ 0עֵ 0צֵ עֵ
	4 יֵ. 0נֵ 	 0גֵ  0נֵ  0נֵ  יֵ 
	5 0לֵ. 0זֵ  0וֵ  0זֵ  0וֵ  וֵ 
	6 0כֵּ. 0בֵ 0פֵ 0כֵ 0בֵּ כֵ
	7 0קֵ 0רֵ. 0רֵ 0דֵ 0הֵ Samחֵ

pl
e



32 

	1 0מֵ. 0טֵ 0מֵ 0טֵ 0מֵ סֵ
	2 0הֵ. 0חֵ 0חֵ 0הֵ 0חֵ הֵ
	3 0שֵׁ. 0שֵׁ 0שֵׂ 0שֵׂ 0שֵׂ שֵׁ
	4 0תֵ. 0סֵ 0תֵּ 0תֵ 0תֵּ תֵּ
	5 0הֵ. 0דֵ 0רֵ 0דֵ 0הֵ קֵ
	6 0צֵ 0עֵ. 0צֵ 0עֵ 0צֵ צֵ
	7 0כֵּ 0בֵּ. 0פֵּ 0פֵּ 0כֵּ Samבֵּ

pl
e



33 

	1 0רֵ. 0נֵ  0טֵ  0פֵּ 0כֵ קֵ
	2 0ךָּ. 0ךָ  0ןָ  0ךָ  0ןָ ךָּ
	3 נַ. 0יַ 	 0פַ  0מַ 0הַ גַ 
	4 0לֵ. 0בֵ  0עֵ 0צֵ 0סֵ נֵ 
	5 0שַׂ. 0תַ 0רַ 0דַ 0אַ עַ
	6 0שָׂ 0דָ. 0כָּ 0סָ 0תָּ זָ 
	7 0לֵ. 0בֵּ  0חֵ 0שֵׁ 0יֵ Samוֵ 

pl
e



34 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אֵאָאֵאַאֵ

אֵאֵאַאֵאָ

אַאֵאָאֵאַ

אָאַאֵאָאֵ

אַאֵאָאֵאַ

Samאֵאָאֵאַאֵ
pl

e



35 

	1 0דֶ. 0גֶ  0בֶ  	בֶּ  אֶ
	2 0טֶ. 0חֶ 0זֶ   0וֶ  הֶ  
	3 0מֶ. 0לֶ 0כֶ  	כֶּ  יֶ 
	4 0פֶ. 0פֶּ 0עֶ  	סֶ  נֶ 
	5 0שֶׂ. 0שֶׁ 0רֶ 	קֶ  צֶ
	6 	תֶ. תֶּ

סֶגּוֹל ֶ

Sam
pl

e



36 

	1 0פֶ. 0פֶ 0כֶ 0פֶ 0כֶ פֶּ
	2 0לֶ. 0רֶ  0דֶ 0רֶ 0רֶ דֶ
	3 0צֶ 0עֶ. 0צֶ 0עֶ 0צֶ אֶ
	4 גֶ. 0נֶ 	 0גֶ  0נֶ  0נֶ  יֶ 
	5 וֶ. 0זֶ 	 0וֶ  0יֶ  0זֶ  וֶ 
	6 0כֶ. 0בֶּ 0פֶ 0כֶּ 0בֶ כֶ
	7 0הֶ. 0קֶ 0רֶ 0דֶ 0הֶ Samחֶ

pl
e



37 

	1 0מֶ. 0טֶ 0טֶ 0מֶ 0טֶ סֶ
	2 0הֶ. 0חֶ 0הֶ 0חֶ 0חֶ הֶ
	3 0שֶׁ. 0שֶׁ 0שֶׂ 0שֶׂ 0שֶׂ שֶׁ
	4 0סֶ. 0תֶּ 0תֶ 0תֶ 0תֶּ תֶּ
	5 0כֶּ 0בֶּ. 0פֶּ 0פֶּ 0כֶּ בֶּ
	6 0צֶ 0עֶ. 0אֶ 0עֶ 0צֶ צֶ
	7 0חֶ 0דֶ . 0הֶ 0תֶ 0קֶ Samרֶ

pl
e



38 

	1 0מֶ. 0סֶ 0אֶ 0בֶּ 0כֶ יֶ 
	2 0כֵּ. 0פֵ 0בֵ 0צֵ 0מֵ נֵ 
	3 0שֶׂ. 0תֶ 0דֶ 0רֶ 0אֶ עֶ
	4 0חֵ 0עֵ. 0קֵ 0טֵ 0וֵ  פֵּ
	5 נֶ. 0יֶ 	 0פֶ  0הֶ 0לֶ גֶ 
	6 0קָ. 0ךָ 0ןָ  0ךָּ  0ןָ  ךָ
	7 0תַּ 0לַ. 0בַּ 0זַ  0שַׁ Samוַ 

pl
e



39 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אֶאֶאֵאֵאֶ

אֶאֵאֶאֶאֵ

אֶאָאֵאֶאַ

אֵאֶאַאֶאָ

אֵאֶאַאָאֶ

Samאֶאָאֶאַאֵ
pl

e



40 

	1 0דְ. 0גְ  0בְ  	בְּ  אְ
	2 0טְ. 0חְ 0זְ   0וְ  הְ  
	3 0מְ. 0לְ 0כְ  	כְּ  יְ 
	4 0פְ. 0פְּ 0עְ  	סְ  נְ 
	5 0שְׂ. 0שְׁ 0רְ 	קְ  צְ
	6 	תְ. תְּ

בָא ְ שְׁ

Sam
pl

e



41 

	1 0פְּ. 0פְ 0כְ 0פְ 0כְּ פְּ
	2 0דְ. 0רְ  0דְ 0רְ 0רְ דְ
	3 0פְּ 0בְּ. 0כְּ 0פְּ 0כְּ בְּ
	4 גְ. 0נְ 	 0גְ  0יְ  0נְ  גְ 
	5 וְ. 0זְ 	 0יְ  0וְ  0זְ  וְ 
	6 0כְ. 0בְ 0פְ 0כְּ 0בְּ כְ
	7 0קְ 0לְ. 0רְ 0דְ 0לְ Samקְ

pl
e



42 

	1 0מְ. 0טְ 0סְ 0מְ 0טְ מְ
	2 0צְ. 0קְ 0צְ 0לְ 0קְ סְ
	3 0כְּ. 0בְּ 0בְּ 0פְּ 0בְּ כְּ
	4 0סְ. 0תְּ 0תְ 0תְ 0תְּ תְ
	5 0שְׁ. 0שְׁ 0שְׂ 0שְׂ 0שְׂ שְׁ
	6 0צְ 0סְ. 0צְ 0סְ 0סְ צְ
	7 0קְ 0דְ. 0רְ 0קְ 0קְ Samרְ

pl
e



43 

	1 0רְ. 0דְ  0גְ  0פְּ 0כְּ קְ
	2 0כֶ. 0פֶ 0בֶ 0צֶ חֶ 0סֶ
	3 0שֵׂ. 0הֵ 0דֵ 0רֵ 0אֵ עֵ
	4 0נְ 0תְּ. 0קְ 0זְ 0טְ פְ
	5 0ךָּ. 0ךָ  0ןָ  0ךָּ  0ןָ  ךָ
	6 0מַ 0דַ. 0כַּ 0סַ 0תַּ וַ 
	7 0קְ 0לְ. 0בְּ 0תְ 0שְׁ Samיְ 

pl
e



44 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אְאֶאְאֶאְ

אְאֶאֶאְאֶ

אְאֶאַאָאֵ

אָאֶאֵאְאַ

אֵאְאֶאַאָ

Samאַאָאֶאֵאְ
pl

e



45 

	1 0דֹ. 0גֹ  0בֹ  	בֹּ  אֹ
	2 0טֹ. 0חֹ 0ז   0וׂ  ה  
	3 0מֹ. 0לֹ 0כֹ  	כֹּ  יֹ 
	4 0פֹ. 0פֹּ 0עֹ  	סֹ  נֹ 
	5 0שׂ. 0שֹׁ 0רֹ 	קֹ  צֹ
	6 	תֹ. תֹּ

חוֹלָם חָסֵר ֹ

Sam
pl

e



46 

	1 0דוֹ. 0גוֹ  0בוֹ אוֹ	בּוֹ
	2 0טוֹ. 0חוֹ 0זוֹ 	ווֹ  הוֹ
	3 0לוֹ 0מוֹ. 0כוֹ 	כּוֹ יוֹ
	4 0פוֹ. 0פּוֹ 0עוֹ 	סוֹ נוֹ
	5 0שׁו0ֹשׂוֹ. 0רוֹ 	קוֹ צוֹ
	6 תוֹ. תּו0ֹ

חוֹלָם מָלֵא וֹ

Sam
pl

e



47 

	1 0פֹּ. 0כֹּ 0כֹ 	פֹ  פֹּ 
	2 0לוֹ. 0רוֹ 0דוֹ 	רוֹ דוֹ
	3 0עֹ. 0צֹ 0עֹ 	צֹ  עֹ 
	4 0ווֹ. 0יוֹ 0ווֹ 	זוֹ  זוֹ
	5 0סֹ. 0תֹּ 0תֹ 	תֹּ  תֹ
	6 0גוֹ. 0גוֹ 0נוֹ 	גוֹ  גוֹ
	7 0הֹ. 0ד  0רֹ  	הֹ  Samחֹ

pl
e



48 

	1 0עֹ. 0דֹ  0אֹ  	שֹׁ קֹ
	2 0זוֹ. 0ווֹ 0גוֹ 	נוֹ  יוֹ
	3 0כֹ. 0הֹ 0פֹּ 	טֹ  לֹ
	4 0יוֹ. 0זוֹ 0יוֹ 	ווֹ  נוֹ
	5 0בֹ. 0תֹ 0סֹ 	מֹ  צֹ
	6 0חֹ. 0שׂ 0תֹּ 	פֹ  שֹׁ
	7 0כֹּ. 0רֹ  0עוֹ  Samבּוֹ 0לֹ 

pl
e



49 

	1 0ווֹ. 0גוֹ 0נוֹ 0ווֹ 0זוֹ יוֹ
	2 0סֹ. 0טֹ 0טֹ 0מֹ 0טֹ מֹ
	3 0ךָּ. 0ךָ  0ןָ 0ךָּ  0ןָ  לָ
	4 0כַּ 0בַּ. 0בַּ 0פַּ 0כַּ בַּ
	5 0תֵּ. 0תֵ 0תֵּ 0תֵ 0חֵ הֵ
	6 0שֶׁ. 0שֶׁ 0שֶׂ 0שֶׂ 0שֶׂ שֶׁ
	7 0קְ. 0דְ 0רְ 0תְ 0קְ Samרְ

pl
e



50 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אֹאוֹאֹאוֹאֹ

אוֹאָאוֹאֹאָ

אֹאָאוֹאֵאַ

אוֹאֶאָאֹאְ

אַאֹאוֹאָאֶ

Samאֹאָאְאוֹאֵ
pl

e



51 

	1 0דִ. 0גִ  0בִ  	בִּ  אִ
	2 0טִ. 0חִ 0זִ   0וִ  הִ  
	3 0מִ. 0לִ 0כִ  	כִּ  יִ 
	4 0פִ. 0פִּ 0עִ  	סִ  נִ 
	5 0שִׂ. 0שִׁ 0רִ 	קִ  צִ
	6 	תִ. תִּ

חִירִק חָסֵר ִ

Sam
pl

e



52 

	1 0דִי. 0גִי  0בִי  י 	בִּ אִי
	2 0חִי 0טִי. 0זִי  הִי 0וִי 
	3 0לִי 0מִי. 0כִי י 	כִּ יִי 
	4 י 0פִי. 0פִּ 0עִי 	סִי נִי 
	5 י. י 0שִׂ 0שִׁ 0רִי 	קִי צִי
	6 י	תִי. תִּ

חִירִק מָלֵא ִי

Sam
pl

e



53 

	1 0כִּ. 0פִ 0כִ 0פִ 0כִּ בִּ
	2 קִי. 0רִי 0לִי  0דִי דִי0רִי
	3 0צִ 0עִ. 0אִ 0צִ 0עִ עִ
	4 גִי 0גִי 0נִי 0גִי 0נִי 0גִי.
	5 י. וִי 0זִי 0נִי 0וִי 0זִי 0וִ
	6 0כִ. 0בִ 0כִ 0בִ 0כִ פִ
	7 יִ. 0קִ 	 0רִ 0דִ 0הִ Samחִ

pl
e



54 

	1 0טִי 0מִי. 0מִי 	טִי סִי
	2 0הִ. 0חִ  0חִ 	הִ  הִ
	3 י. י 0בִּ 0כִּ י 0כִּ י 	בִּ י פִּ
	4 0אִ. 0צִ  0עִ 	עִ  צִ
	5 י. י 0תִּ י 	תִי 0תִי 0תִּ תִּ
	6 0שִׁ. 0שִׁ  0שִׂ 	שִׂ שִׁ
	7 0חִי 0דִי. 0הִי 	קִי Samרִי

pl
e



55 

	1 0עִ. 0נִי 0אִ 0כִ י 0בִּ יִ 
	2 0כֵ. 0פֵּ 0בֵ 0צֵ הֵ 0סֵ
	3 0שְׂ. 0תְ 0דְ 0רְ 0לְ מְ
	4 0חֶ 0עֶ. 0קֶ 0טֶ 0וֶ  פֶ 
	5 0ךָּ. 0ךָ  0ןָ  0ךָּ  0ןָ  ךָ
	6 0שַׂ 0דַ. 0כַּ 0סַ 0תַּ זַ 
	7 0לֹ. 0קֹ  0בֹּ 0גוֹ 0שֹׁ Samווֹ

pl
e



56 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אִיאִיאִאִאִי

אִאְאִיאְאִ

אֹאִיאֵאִאְ

אִאוֹאִיאָאֶ

אְאִאֹאִיאַ

Samאִיאְאֵאִאוֹ
pl

e



57 

	1 0דֻ. 0גֻ  0בֻ  	בֻּ  אֻ
	2 0טֻ. 0חֻ 0זֻ   0וֻ  הֻ  
	3 0מֻ. 0לֻ 0כֻ  	כֻּ  יֻ 
	4 0פֻ. 0פֻּ 0עֻ  	סֻ  נֻ 
	5 0שֻׂ. 0שֻׁ 0רֻ 	קֻ  צֻ
	6 	תֻ. תֻּ

קֻבּוּץ ֻ

Sam
pl

e



58 

	1 0כִֻ. 0פֻ 0בֻּ 0כֻ 0פֻ כֻּ
	2 0קֻ 0לֻ. 0רֻ 0דֻ 0רֻ לֻ
	3 0צֻ 0עֻ. 0אֻ 0צֻ 0עֻ אֻ
	4 גֻ. 0נֻ 	 0גֻ  0נֻ  0גֻ  יֻ 
	5 וֻ. 0זֻ 	 0וֻ  0יֻ  0וֻ  זֻ 
	6 0כֻ. 0בֻ 0פֻ 0בֻ 0כֻ בֻ
	7 0קֻ 0רֻ. 0רֻ 0דֻ 0חֻ Samהֻ

pl
e



59 

	1 0מֻ. 0טֻ 0מֻ 0טֻ 0טֻ סֻ
	2 0הֻ. 0חֻ 0חֻ 0הֻ 0הֻ חֻ
	3 0כֻּ 0בֻּ. 0כֻּ 0בֻּ 0כֻּ פֻ
	4 0אֻ 0עֻ. 0צֻ 0עֻ 0עֻ צֻ
	5 0תֻּ. 0תֻּ 0תֻ 0תֻ 0תֻּ תֻּ
	6 0שֻׁ. 0שֻׁ 0שֻׂ 0שֻׂ 0שֻׂ שֻׁ
	7 0חֻ 0דֻ. 0הֻ 0תֻ 0קֻ Samרֻ

pl
e



60 

	1 0מֻ. 0תֻ 0אֻ 0כֻ 0בֻּ יֻ 
	2 0כֹ. 0פֹּ 0גוֹ 0צֹ 0סֹ נוֹ
	3 0שֵׂ. 0לֵ 0דֵ 0רֵ 0הֵ עֵ
	4 0סְ 0בְ. 0קְ 0טְ 0וְ  פְ 
	5 0ךָּ. 0ךָ  0ךָ 0ןָ  0ךָּ ןָ 
	6 0שֶׂ 0חֶ. 0כֶּ 0סֶ 0תֶּ זֶ 
	7 0מִ 0צִ. 0שִׁ 0קִי0לִי Samתִ

pl
e



61 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אֻאֶאֻאֶאֻ

אְאֻאוֹאֻאָ

אֻאֶאֻאֹאַ

אֹאֶאֻאָאִי

אִאֻאְאִאֵ

Samאִיאֵאוֹאַאֻ
pl

e



62 

	1 0דוּ. 0גוּ 0בוּ אוּ	בּוּ
	2 0טוּ. 0חוּ 0זוּ 	ווּ  הוּ
	3 0מוּ. 0לוּ 0כוּ 	כּוּ יוּ
	4 0פוּ. 0פּוּ 0עוּ 	סוּ נוּ
	5 0שׁו0ּשׂוּ. 0רוּ 	קוּ צוּ
	6 תוּ. תּו0ּ

שׁוּרֻק וּ

Sam
pl

e



63 

	1 0בוּ. 0כּוּ 0כוּ 	פוּ פוּ
	2 0לוּ. 0רוּ 0דוּ 	רוּ דוּ
	3 0אוּ. 0צוּ 0עוּ 	צוּ עוּ
	4 0זוּ. 0יוּ 0ווּ 	יוּ  זוּ
	5 0סוּ. 0תּוּ 0תוּ תּוּ תוּ	
	6 0גוּ. 0גוּ 0נוּ 	גוּ  יוּ
	7 0קוּ. 0רוּ 0דוּ Samחוּ	הוּ

pl
e



64 

	1 0ווּ. 0זוּ 0יוּ 0ווּ 0זוּ נוּ
	2 0סֻ. 0לֻ 0טֻ 0מֻ 0טֻ מֻ
	3 וּ. 0י 0גוּ 0גוּ 0גוּ 0גוּ ווּ
	4 0כֻּ 0בֻּ. 0בֻּ 0כֻּ 0בֻּ פֻּ
	5 0גוּ. 0נוּ 0ווּ 0נוּ 0ווּ יוּ
	6 0שֻׁ. 0שֻׁ 0שֻׂ 0שֻׂ 0שֻׂ שֻׁ
	7 0חֻ 0דֻ. 0הֻ 0תֻ 0קֻ Samרֻ

pl
e



65 

	1 0עו0ּנוּ. 0זוּ 0גוּ 0ווּ יוּ
	2 0סֻ. 0אֻ 0שֻׁ 0לֻ 0רֻ קֻ
	3 0הֶ. 0עֶ 0תֶּ 0בֶּ 0מֶ כֶ
	4 0קָ. 0ןָ  0ךָּ  0ךָ 0ןָ ךָ
	5 0מְ. 0כְּ 0קְ 0פְ 0צְ טְ
	6 0לִ. 0רִ  0אִ 0תִ 0וִ  שִׂ
	7 0בוֹ. 0חו0ֹדוֹ 0וׂ 0פֹּ Samנוֹ

pl
e



66 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אוֹאוּאוּאוֹאוּ

אִאֹאִיאוּאֻ

אֶאִיאֻאוּאְ

אִאוֹאוּאָאֶ

אָאוּאֹאֻאַ

Samאוּאְאֵאַאוֹ
pl

e



67 

	1 חֳ. הֳ דֳ גֳ בֳּ אֳ
	2 קֳ. צֳ פֳּ עֳ סֳ מֳ
	3 דֳ. עֳ אֳ גֳ תֳּ רֳ
	4 צֳֳ. מֳ עֳ הֳ סֳ בֳּ
	5 פֳּ. גֳ קֳ עֳ תֳּ חֳ
	6 תֳּ. צֳ סֳ רֳ אֳ צֳ

חֲטָף קָמַץ ֲֳ

Sam
pl

e



68 

	1 קֳ. רֳֳ  דֳ  חֳ  הֳ  קֳ 
	2 אֳ. עֳ  צֳ  עֳ  צֳֳ  סֳ 
	3 פֳּ. בֳּ  תֳּ  פֳּ  מֳ  אֳ 
	4 צֳֳ. חֳ  קֳ  גֳ  תֳּ  דֳ 
	5 עֳ. בֳּ  צֳ  מֳ  סֳ  פֳּ 
	6 בֳֳּ. רֳ  דֳ  פֳּ  אֳ  חֳ 
	7 סֳ. חֳ  עֳ  צֳֳ  תֳּ  Samרֳ 

pl
e



69 

	1 ןָ. לָ ךָּ ןָ ךָ ןָ
	2 בֳּ. סֳ פֳּ צֳֳ עֳ תֳּ
	3 גָ. יָ נָ גָ נָ גָ
	4 חֳ. דֳ רֳ קֳ הֳ חֳ
	5 שָׁ. שָׁ שָׂ שָׂ שָׂ שָׁ
	6 בָ. כָּ פָ כָ פָ בָ
	7 בֳּ. פֳֳּ תֳּ בֳּ פֳּ Samבֳּ

pl
e



70 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אָאֳאֳאָאֳ

אְאָאִאֳאֹ

אוֹאֳאֵאֶאָ

אַאָאֹאֳאִי

אָאֻאֳאְאוֹ

Samאֳאֵאוּאָאִי
pl

e



71 

	1 חֲ . אֲ עֲ חֲ הֲ אֲ
	2 אֲ. חֲ עֲ הֲ חֲ הֲ
	3 הֲ. חֲ עֲ אֲ הֲ עֲ
	4 עֲ. חֲ עֲ הֲ חֲ אֲ
	5 חֲ . הֲ חֲ עֲ אֲ עֲ
	6 אֲ. הֲ אֲ עֲ הֲ חֲ

ח ֲ תָּ חֲטָף פַּ

Sam
pl

e



72 

	1 חֲ. אֲ הֲ עֲ אֲ חֲ
	2 עֲ. הֲ חֲ אֲ הֲ עֲ
	3 חֲ. אֲ עֲ חֲ אֲ הֲ
	4 הֲ. אֲ עֲ הֲ חֲ אֲ
	5 חֲ. עֲ עֲ אֲ הֲ חֲ
	6 חֲ. עֲ חֲ אֲ עֲ הֲ
	7 חֲ. אֲ הֲ עֲ חֲ Samאֲ

pl
e



73 

	1 חֲ. עֲ חֲ אֲ עֲ הֲ
	2 צֳ. תֳּ סֳ תֳּ פֳּ בֳּ
	3 שַׁ. כַ פַ וַ טַ קַ
	4 חֲ. עֲ עֲ אֲ הֲ חֲ
	5 יַ. כַּ גַ תַ דַ שַַׂ
	6 זָ. סָ ךָּ לָ ךָ ןָ
	7 עֲ . הֲ חֲ אֲ הֲ Samעֲ

pl
e



74 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אֲאַאֲאַאֲ

אֳאֲאֳאֲאֳ

אֵאֲאָאֳאַ

אֹאֳאִיאֲאֻ

אֲאָאֶאֳאֵ

Samאוּאְאֲאוֹאֳ
pl

e



75 

	1 אֱ . חֱ  עֱ  חֱ  הֱ  אֱ 
	2 עֱ. אֱ  חֱ  הֱ  אֱ  עֱ 
	3 עֱ. אֱ  עֱ  הֱ  חֱ  הֱ 
	4 אֱ . אֱ  חֱ  עֱ  חֱ  הֱ 
	5 הֱ. חֱ  הֱ  עֱ  אֱ  עֱ 
	6 חֱ. עֱ  הֱ  עֱ  חֱ  אֱ 

חֲטָף סֶגּוֹל ֱ

Sam
pl

e



76 

	1 הֱ. אֱ  חֱ  הֱ  אֱ  עֱ 
	2 אֱ. הֱ  עֱ  חֱ  עֱ  הֱ 
	3 חֱ . עֱ  הֱ  עֱ  חֱ  אֱ 
	4 עֱ. אֱ  חֱ  הֱ  עֱ  חֱ 
	5 חֱ . הֱ  עֱ  אֱ  עֱ  חֱ 
	6 הֱ. אֱ  עֱ  חֱ  הֱ  אֱ 
	7 עֱ. חֱ  הֱ  חֱ  אֱ  Samעֱ 

pl
e



77 

	1 חֱ. עֱ הֱ עֱ חֱ אֱ
	2 קָ. לָ ךָּ ךָ ןָ טָ
	3 חֲ. אֲ הֲ עֲ אֲ חֲ
	4 עֱ. חֱ הֱ חֱ אֱ עֱ
	5 בֳּ. צֳ מֳ תֳּ סֳ פֳּ
	6 שֶׁ. שֶׁ שֶׂ שֶׂ שֶׂ שֶׁ
	7 יַ. דַ תַ נַ זַ Samפַ

pl
e



78 

	1 אֲ. חֲ  עֲ  הֲ  חֲ  הֲ 
	2 0דְ 0סְ. 0זְ  0פְּ 0כְּ בְ
	3 הֱ. חֱ  הֱ  עֱ  אֱ  עֱ 
	4 0ךָּ. 0לָ  0ךָּ  0ךָ 0ןָ טָ
	5 נֶ. 0יֶ 	 0פֶ  0וֶ 0שֶׁ גֶ 
	6 0שֵׂ. 0תֵ 0כֵ 0רֵ 0בֵּ תֵּ
	7 סֳ. גֳ  צֳ  בֳּ  קֳ  Samמֳ 

pl
e



79 

	1 0דַ 0כַּ. 0קַ 0טַ 0שַׂ פַ
	2 סֻ. שֻׂ  בֻ  לֻ  מֻ  שֻׁ 
	3 0טֹ. 0כֹּ 0יוֹ 0וׂ 0תֹּ נוֹ
	4 קֳ. צֳ  פֳּ  מֳ  סֳ  תֳּ 
	5 0רִ 0זִי 0תִ. 0לִ גִי 0סִ
	6 הֲ. חֲ  עֲ  אֲ  הֲ  עֲ 
	7 0בּו0ּזו0ּמוּ. 0יוּ Samוו0ּשׁוּ

pl
e



80 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אֱאֲאֱאֳאֱ

אֲאֳאֶאֱאָ

אוֹאֱאַאֻאֲ

אֲאֵאֱאֶאֳ

אֱאֶאוּאִאְ

Samאֹאֳאִיאֱאֶ
pl

e



81 

.1

.2

.3

.4

.5

.6

אַאֳאֲאָאֳ

אֻאֶאֱאֶאֵ

אְאִיאְאְאִ

אִיאִאֹאִאֹ

אֳאָאוֹאֹאָ

Samאוּאוֹאוֹאוּאוֹ
pl

e



Sam
pl

e



דסב

חֵלֶק ב

Open WordsSam
pl

e



Sam
pl

e



85 

	1 אִי. אֱ  אֳ  אֱ  אֲ  אֳ 
	2 אִי. אֳ  אֻ  אֹ  אִ  אֹ 
	3 אוֹ. אֲ  אֹ  אֱ  אֵ  אֻ 
	4 אוּ. אֻ  אָ  אֲ  אֻ  אֶ 
	5 אוֹ. אֲ  אֵ  אֶ  אֳ  אַ 
	6 אוּ. אֱ  אֹ  אִ  אֻ  אֵ 

The אותיות are introduced in sequence; each אות is reviewed with all of the נקודות while 
simultaneously reading words containing the אותיות already learned.

Each אות with all of the נקודות while starting to read words

Sam
pl

e



86 

	1 בּוֹ. בְּ  בֶּ  בֵּ  בָּ  בַּ 
	2 בּוּ. בֻּ  בְּ  י  בִּ בֹּ  בֻּ 
	3 י. בִּ בֹּ  בֵּ  בִּ  בֻּ  בֶּ 
	4 ה. בָּ י  בִּ בֹּאִי  בּוֹ  א  אַבָּ

	5 א. בָּ בֹּא  אוּ  בָּ י  בִּ אָה  בָּ

	6 י. בִּ בּוֹ  אָה  בָּ ה  בָּ בֹּאִי 

	7 בּוֹ. בֹּאִי  ה  בָּ א  אַבָּ א  בָּ

	8 בּוֹאִי. ה  בָּ אָה  בָּ אוּ  בָּ י  בִּ
Sam

pl
e



87 

	1 בַ. בֻ  בֹ  בִי  בֵ  בֶ 
	2 בִ. בְ  בֵ  בוּ  בָ  בֻ 
	3 בֻ. בֵ  בֹ  בוֹ  בְ  בִ 
	4 בוֹאוֹ. בְּ וּבָאוּ  בִי  אֵבֶה 

	5 אָבוֹא. בָאוּ  וּבֹאִי  אֲבִי 

	6 אַבִיבָה. אָבוּא  בוֹ  בָא  בְּ

	7 בוֹא. בְּ אָבָה  אֲבִי  אָבִיא 

	8 בְאִבּוֹ. בָא  בְּ אָבֹא  וּבָא 
Sam

pl
e



88 

	1 גוֹ. גֻ  גָ  גַ  גֵ  גֶ 
	2 גִי. גְ  גִ  גֶ  גָ  גִ 
	3 גוּ. גִ  גֹ  גִי  גֻ  גְ 
	4 י. בֵּ גַּ גוֹבַה  גַגוֹ  גֵיא  בְּ

	5 אֲגָגִי. א  בָּ גֻּ י  גַבֵּ גוֹבַה 

	6 גֵאָה. גַגֵי  אָגֵא  י  גַבִּ

	7 גוֹבַה. גַגִי  גַבּוֹ  גָאָה 

	8 גוֹבַה. בְּ גַגָה  גָבַה  א  בָּ גֻּ
Sam
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	1 דְ. דוּ  דֹ  דֻ  דִ  דֹ 
	2 דֵ. דוֹ  דֶ  דְ  דִי  דָ 
	3 דֹ. דִי  דָ  דַ  דֵ  דִ 
	4 דּוּדָאֵי . אֵידִי  דוֹ  בַּ אוֹדֶה 

	5 אֲבָה. דָּ דָה  בָּ דֵי  בַּ בָא  דְבָּ

	6 דְאָגָה. דָגָה  דוּ  בָּ אֲגוּדָה 

	7 אַגָדָה. אֵידוֹ  דְגֵי  בּוֹדֶה 

	8 י. אֲגֻדֵּ בַּ דּדֹוֹ  אוֹדִי  גְדִי 
Sam
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	1 הִי. הֱ  הֻ  הֱ  הֲ  הֳ 
	2 הוֹ. הַ  הָ  הֵ  הֶ  הִי 
	3 הוּ. הִ  הֹ  הֲ  הֳ  הֻ 
	4 הָגהֹ. הָבוּ  אֵהֵי  הוֹדָאָה 

	5 יהָ. אִבֶּ בְּ הוֹדוֹ  אָה  גָּ אהֲֹבֵי 

	6 אָבִיהָ. א  הַבָּ הֶגֶה  הֵבִיאוּ 

	7 הַגָדָה. אֱהִי  ה  הגָֹּ ידֶיהָ  גִּ

	8 גְבוֹהָה. הָא  בְּ הוֹדוּ  אַהֲבָה 
Sam
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	1 וֻ. וֶ  וְ  וָ  ווּ  וִ  וׂ 
	2 וִ. וְ  וֵ  וֶ  וִי  וָ  וַ 
	3 וֶ. וֵ  וִ  וׂ  ווֹ  וַ  וֻ 
	4 וְאַגָדָה. וְאָבִיהָ  הֱוֵי  גַאֲוָה 

	5 וְהוּבָא. הוֶֹה  וְאָבֹא  הֲוָה 

	6 וְהֵבִיא. וְהוֹדוֹ  וָהֶגֶה  הֱוֵה 

	7 וְאַהֲבָה. וְדָגֵי  וְהוֹדוּ  א  וְהַבָּ

	8 וְהוֹדָאָה. וִיהֵא  וָאֱהִי  הוָֹה 
Sam
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	1 זְ. זוֹ  זֻ  זֻ  זֶ  זִי  זְ 
	2 זִ. זוּ  זֹ  זָ  זִ  זֶ  זֵ 
	3 זֵ. זִי  זִ  וׂ  זְ  וַ  זָ 
	4 ה. זָּ הַגִּ י  וָגזִֹּ וְזִיזָה  זָזוּ  זוֹהִי 

	5 אֵיזֶה . הַזוּ  וְזִיזָא  וְזֶה  גִיזָה 

	6 זְהַבָה. זֶה  בָּ וְזָזָא  הַזֶה  זוּגִי 

	7 זְהוּבָה. וּבָזֶה  י  זֵּ גִּ זוֹהִי  ה  זָּ גִּ בַּ

	8 זָה. וּבַבִּ זֶהוּ  זוּ  וּבֻזָּ זוּ  גָּ הַזָאָה 
Sam
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	1 חֶ. חֲ  חֻ  חֳ  חוֹ  חֹ 
	2 חֻ. הֱ  חֵ  הֳ  חוּ  הִ 
	3 הֲ. הֱ  חֵ  חָ  הִי  הֳ 
	4 חַבִיבָה. חָדִי  אֲחֻזֵי  ה  חַוָּ

	5 אָחִיהָ. חֲגִיגִי  אָחִי  אֶחֶזֶה 

	6 א. אֲחַוֵּ חוֹזֶה  חִידָה  י  וְהַחִוִּ

	7 חֲגִיגָה. חֲזוּ  חַדָה  חהֹ  דָּ

	8 אָחֶיהָ. חוֹזֵי  חוֹבָה  ה  חִבָּ
Sam
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	1 טָ. טוֹ  טֵ  טֹ  טְ  טֶ 
	2 טַ. טִי  טִ  טְ  טֶ  טֵ 
	3 טֹ. טוּ  טֵ  טֻ  טִי  טְ 
	4 יטוּ. הַבִּ טוּבוֹ  ה  הַטֵּ טוֹבָה 

	5 הֵיטִיבוּ . הַטִי  ה  הַטֶּ טָה  הַבָּ

	6 הַטָבָה. ה  אַטֶּ הִטָה  טוּבוֹ  בְּ

	7 יטָה. וְאַבִּ ה  הַטֵּ טוּבוֹ  ה  חִטָּ

	8 הַחֲטִי. הַטוּ  טוּבִי  ה  אַטֶּ
Sam

pl
e



95 

	1 יֵ. יֶ  יוֹ  יֵ  יֻ  יִ  יֵ 
	2 יָ. יֹ  יוּ  יֶ  יָ  יְ  יַ 
	3 יֶ. יֵ  יוֹ  יְ  יֹ  יֻ  יִ 
	4 יטוּ. יַבִּ יְהוּדָה  יְדֵי  הָיֻה 

	5 וְיַגִידוּ. יְחִידוֹ  הֱיֵה  ה  יֻטָּ

	6 ה. הַחַיָּ ה  אַיֵּ יַחִיטוּ  ה  חִיָּ

	7 וְיָבוֹא. וְהָיָה  יוֹדוּ  ה  יְחַוֶּ

	8 יָדֶיהָ. ה  חֳבַיָּ וְהָיוּ  יָה  הַזָּ
Sam
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	1 ךָּ. כֵּ  כְּ  כֹּ  כּוּ  כִּ 
	2 ךָ. כְ  כָ  כֶ  כוֹ  כֻ 
	3 כֻ. בֻּ  כֵ  כֹּ  י  כִּ כַ 
	4 בוֹדֶךָ. כְּ וּבָכוֹ  בוֹדִי  כְּ בּוֹכֶה 

	5 בוֹדוֹ. כְּ אוֹדֶךָּ  יךָ  חַיֶּ וּבָכהֹ 

	6 א. אַבָּ כְּ גוֹיֵי  כְּ וּבֹכֶה  בוֹאִי  כְּ

	7 ךָּ. וַאֲחַוֶּ אָבִי  כְּ כָה  כָּ חִכּוֹ 

	8 הוֹדָאָה. כְּ בָה  כָּ ה  הִכָּ יוֹדוּךָ 
Sam
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	1 לִ. לְ  לִי  לָ  לֶ  לֵ 
	2 לַ. לִ  לוֹ  לֻ  לֵ  לֹ 
	3 לֵ. לְ  לוּ  לַ  לְ  לָ 
	4 אָהֳלֶךָ. כָלוּ  לָחֳלִי  גְדוֹלָה 

	5 ה. גְאֻלָּ לֵוִי  דוּ  יֻלָּ לְבָבֶךָ 

	6 הַלָכָה. לוֹ  כֻּ אָהֳלוֹ  גוֹאֲלִי 

	7 גְדוּלָה. אֱוִלִי  יֻכָלוּ  הֵיכָלֶךָ 

	8 גְאוּלָה. אָהֳלִי  לָה  גִּ יָחִילוּ 
Sam
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	1 מַ. מֶ  מֹ  מוֹ  מֻ  מֶ 
	2 מַ. טֵ  מֶ  מִי  טָ  טְ 
	3 מְ. טֻ  מֹ  טוּ  מִ  טִ 
	4 א. יָּ אֻמַּ מַטֶה  מֵימֵי  ךָּ  וּמִמֶּ

	5 אֲמֻלָה. דֳמִי  אִמָא  ה  הֵמָּ

	6 א. מֻלַיָּ גְּ י  אִמִּ י  וּמַטֵּ מְחַיֵה 

	7 מְחִילָה. מוֹטָה  ה  מִזֶּ לָמָה 

	8 דָה. מְלֻמָּ וּמִי  חַמָה  דָמִי  בְּ
Sam
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	1 ןָ. נֵ  נֻ  נִי  נֹ  נְ  נוּ 
	2 ןָ. נִ  נֻ  גֻ  גֶ  נֶ  גוֹ 
	3 ןָ. גַ  נִ  גָ  גֹ  נֵ  נִי 
	4 חֲנוּנֶיךָ . אֳנִי  בָּ י  נִּ הִנֶּ מְנוּחָה 

	5 חֲנִינָה. יוֹנָה  ה  יְאֻנֶּ נָה  כַוָּ בְּ

	6 ה. וְהָאֳנִיָּ נוּ  חַגֵּ נוֹדֶה  יְנַהֲגֵנוּ 

	7 ךָּ. וִיחֻנֶּ ךָּ  הִנֶּ מִנֹּגַה  ה  חַנוּכָּ

	8 נוּ. מָגִנֵּ י  מָגִנִּ חֲנוּ  אֳנִי  אֶמוּנָה 
Sam
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	1 סֵ. סֻ  סְ  סִי  סוֹ  סֹ 
	2 סִ. סֹ  סֻ  סֶ  סִי  סְ 
	3 סֵ. סַ  סָ  סְ  סוּ  סֶ 
	4 חֲסָדֶיךָ. נִי  סַבֻּ סֶלָה  כּוֹסִי 

	5 סְלִיחָה. מַחֲסִי  יךָ  נִסֶּ נָמַסוּ 

	6 לוֹ. וְסֻבֳּ ה  סוּכָּ סוּסֵי  ה  יְכַסֶּ

	7 סַבּוּנִי. סְגֻלָה  סֶלָה  א  סֵּ כִּ

	8 סֻכּהֹ. בְּ יְסָדָה  סְנֶה  חוּסָה 
Sam
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	1 עָ. עֳ  עִ  עֻ  עֳ  עוֹ 
	2 עֶ. עֱ  עֲ  עַ  עֻ  עוּ 
	3 עֵ. עֱ  עָ  עֹ  עֲ  עִי 
	4 עַבָדֶיךָ. עָבֵי  עֳנִי  מוֹעֲדֵי 

	5 עַמִידָה. עֳנִי  בָּ עוֹנֶךָּ  עָלֶיךָ 

	6 סְעוּדָה. עֵדֵי  עוּגָה  עַנֵנִי 

	7 עָלֵינוּ. עטֶֹה  ה  וְעִוָּ אֶעֱנֶךָּ 

	8 וְאֵדָעֲךָ . עֻזִי  עֵדָה  דַע  יִוָּ
Sam
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	1 פֶּ. פְּ  פֵּ  פָּ  פּוֹ  פָּ 
	2 פְ. פִ  פֹ  פַ  פוּ  פֻ 
	3 פְ. פָּ  פַ  פִי  פּוֹ  פֵּ 
	4 אֲפָפוּנִי. אָה  פֵּ יהָ  פֶּ כַּ ה  חוּפָּ

	5 עוּלָה. פְּ יךָ  פִּ בְכַפּוֹ  יוֹסִפוּ 

	6 נִימָה. פְּ נֶיךָ  פָּ דֵנִי  פְּ סָפוּ 

	7 לְפָנֶיךָ. יךָ  פֶּ כַּ לֶא  פֶּ פֹּעֲלֵי 

	8 נָפִי. כְּ י  פֵּ כַּ י  יֻפִּ ינוּ  פִּ י  כַפִּ בְּ
Sam
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	1 צַ. צָ  צֶ  צֵ  צֻ  צוֹ 
	2 צִ. עֲ  צְ  עֱ  צֶ  עִי 
	3 צֻ. עֳ  צֹ  עֹ  צְ  צוּ 
	4 יָצֻמוּ. ה  צִוָּ מַצָה  מוֹצִיא 

	5 חֲצִי . עֵצָה  ה  מְצֻפֶּ ךָּ  אֲצַוֶּ

	6 ה. צְהֻבָּ מֵעֲצֵי  ה  יְצֻוֶּ עֲצוּ  יִוָּ

	7 נוּ. וְצִוָּ מְצאֹ  וַיֵצֵא  חֲפָצֶיךָ 

	8 אִיעֲצָה. צוּ  פָּ יֶחֱצֶה  ארִי  צַוָּ
Sam
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	1 קָ. קִ  קֹ  קִי  קֵ  קְ 
	2 קֹ. קֻ  קֹ  קוּ  קְ  קֶ 
	3 קֶ. קַ  קָ  קוֹ  קִ  קֵ 
	4 ה. וַאֲקַוֶּ קלֹוֹ  צַדִיקֵי  קוּמָה 

	5 ה. מְקַוֶּ בֶנּוּ  יִקֳּ צְדָקָה  לֻקֳחָה 

	6 יָקֻמוּ. ה  וְקַוֵּ קָסֳמִי  קוּדֵי  פְּ

	7 מְצֻקֵי. נִי  נַקֵּ צְעָקָה  מַעֲקֶה 

	8 ה. וַאֲלַקֳטָּ ה  נְקַוֶּ קוֶֹיךָ  זָעֲקוּ 
Sam
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	1 רִ. רַ  רוּ  רְ  רֵ  רֻ 
	2 רֶ. דֹ  רִי  דֻ  רִ  דֹ 
	3 רְ. רֵ  דוֹ  רְ  רֻ  דָ 
	4 רָכֶיךָ. דְּ רֻבּוֹ  רוּ  יְדַבֵּ ארוֹ  צַוָּ

	5 ירֵי. וְאַדִּ רְדִידִי  רֵעֲךָ  ה  מְרֻבָּ

	6 רְפוּאָה. רֳאִי  חֳרָבִי  רַחֲמֶיךָ 

	7 רָכֶיהָ. דְּ צֳרִי  אֲרֻחָה  חֳרִי  בָּ

	8 יְרֵאֶיךָ. רוֹעֶה  רִצּוּךָ  הוֹרֵנִי 
Sam
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	1 שֵׁ. שׁוֹ  שִׁ  שֻׁ  שָׁ  שֻׁ 
	2 שְׂ. שׂוּ  שָׂ  שֵׂ  שְׂ  שִׂ 
	3 שֵׂ. י  שִׂ שֻׂ  שֻׁ  שְׁ  שֶׁ 
	4 ה . נשֶׁ כְּ יא  נָשִׂ שׁוּבָה  נָשׂא 

	5 הוּ. מַעֲשֵׂ מָרוּ  שָׁ ה  מָּ הֳשַׁ א  יִשָׂ

	6 יהָ . רֳשֶׁ שָׁ יֵבשׁוּ  ישׂוּ  שִׂ א  דֶשֶׁ

	7 ה. קְדֻשָׁ ה  מָּ הֳשַׁ יָשׂרוּ  ךָ  רֵישֶׁ

	8 עֳלוֹ. שָׁ בְּ עֲשׂה  א  נְשֻׂ שׂבַע 
Sam
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	1 תִּ. תֹּ  תְּ  תֻּ  תֶּ  תּוֹ 
	2 תֶ. תֵ  תַ  תָ  תֻ  תוּ 
	3 תִּ. תֵ  תֹ  תֹּ  תְ  תִי 
	4 עֲשׂתוֹ. בַּ תּוֹרָתִי  נָתַתָּ  מֳתֵי  בָּ

	5 תּוֹרָתֶךָ. אֳמֵי  תָּ יתֶךָ  בֵּ בִיאֶןָ  תְּ

	6 פִלָתִי. תְּ תַמּוּ  ךָּ  כַסֶּ תְּ הָחֳלֵיתִי 

	7 חִינָתִי. תְּ בֶנּוּ  תִקֳּ תֻכּוּ  י  תֻמִּ בְּ

	8 מוּנָתֶךָ. תְּ יךָ  נְתַתִּ י  תִּ בִּ לִיתָ  תָּ
Sam
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	1 נ. ג  ז  ו  ן  י  ז  ג  ז  ז  ג  ז 

	2 שׂ. שׁ  שׁ  שׂ  ט  מ  ט  מ  ם  ס  ס  ם 

	3 ק. שׂ  ע  ך  ה  שׁ  ח  צ  ב  כ  ךּ  ץ 

	4 פּ. תּ  כּ  ת  ק  א  ץ  בּ  ל  ד  פ  ר 

	5 נִ. גוֹ  זַ  וִי  ןָ  יֻ  וַ  יוּ  ןָ  זֹ  גְ  נֻ 

	6 שֻׂ. שֵׁ  שִׁ  שֶׂ  טוּ  מְ  טֹ  מִ  אֲ  סְ  ךָ  ךָּ 

	7 טִ. י  שִׂ עֳ  ךָ  גוֹ  שַׁ  חֱ  צֶ  בֵ  כְ  ךָּ  לִ 

	8 פֵּ. תֳּ  ןָ  תֻ  קְ  סֹ  ווּ  סַ  בִּ  לַ  נֶ  יוֹ  רִי 
Sam
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.5

.4

.3

.1

.2

לוֹטטלוֹ

תּףֹףתֹּ

ם תָּ םתָּ

עֵץ ץעֵ

ן בֶּ ןבֶּ

Single syllable blended words - Steps 1-7

Single Syllable Blended Endings

Blended Endings:
Step 1: Single-syllable words with guided blending
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.6

.5

.4

.1

.2

.3

‭ץ ‭ץֻררֻ

ןןפֶּ פֶּ

עַדדעַ

יֵשׁ שׁיֵ

טוֹב בטוֹ

ם בָּ םבָּ
Blended Endings:

Step 1: Single-syllable words with guided blending
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	1 זָב. וָב  הָב  דָב  גָב  בָב  ב  בָּ אָב 

	2 נָב. מָב  לָב  כָב  ב  כָּ יָב  טָב  חָב 

	3 ב. שָׁ רָב  קָב  צָב  פָב  ב  פָּ עָב  סָב 

	4 ב. שָׁ חָב  סָב  דָב  אָב  תָב  ב  תָּ ב  שָׂ

	5 ב . כָּ זָב  ב  פָּ ב  בָּ טָב  מָב  וָב  לָב 

	6 חָב. הָב  נָב  אָב  רָב  דָב  תָב  יָב 

	7 הָב. צָב  פָב  יָב  עָב  כָב  נָב  גָב 
Blended Endings:

Step 2: Single-syllable words that rhyme
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	1 ן . תֵּ ן  בֵּ ן  כֵּ חֵן  אֵן  הֵן  ן  שֵׁ קֵן 

	2 סַל . קַל  אַל  ל  דַּ ל  בַּ גַל  עַל  טַל 

	3 ם . שָׁ חָם  ם  תָּ דָם  בָם  קָם  רָם  יָם 

	4 נֹב . דבֹ  סבֹ  רבֹ  נֹב  גֹב  סבֹ  דבֹ 

	5 לוּף . צוּף  עוּף  לוּף  סוּף  צוּף 

	6 ן. כֶּ פֶן  ן  תֶּ ן  בֶּ בֶן  ן  שֶׁ תֶן  ן  פֶּ

	7 ר. שַׂ מַר  צַר  ר  כַּ ר  בַּ ר  פַּ בַר  הַר 
Blended Endings:

Step 3: Single-syllable words with each line rhyming
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	1 יֶן. יֶח  יֶג  יֶד  יֶו  יֶט  יֶר  יֶק 

	2 יֶם. יֶץ  יֶד  יֶק  יֶל  יֶת  יֶב  יֶז 

	3 יֶף. יֶס  יֶק  יֶף  יֶג  יֶד  יֶח  יֶבּ 

	4 יֶץ. יֶב  יֶם  יֶז  יֶבּ  יֶת  יֶק  יֶן 

	5 יֶת. יֶבּ  יֶז  יֶס  יֶד  יֶל  יֶו  יֶט 

	6 יֶל. יֶז  יֶג  יֶק  יֶבּ  יֶל  יֶד  יֶף 

	7 יֶר. יֶתּ  יֶט  יֶג  יֶץ  יֶז  יֶט  יֶד 
Blended Endings:

Step 4: Single-syllable words with the same beginning אות and נקודה
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	1 מַן. מַח  מַג  מַד  מַו  מַט  מַר  מַק 

	2 קֵם. קֵץ  קֵד  קֵק  קֵל  קֵת  קֵב  קֵז 

	3 ף. שָׁ ס  שָׁ ק  שָׁ ף  שָׁ ג  שָׁ ד  שָׁ ח  שָׁ בּ  שָׁ

	4 ץ. כֻּ ב  כֻּ ם  כֻּ ז  כֻּ בּ  כֻּ ת  כֻּ ק  כֻּ ן  כֻּ

	5 תּתֹ. תֹּבּ  תּזֹ  תּסֹ  תּדֹ  תּלֹ  תּוֹ  תּטֹ 

	6 ל. בֶּ ז  בֶּ ג  בֶּ ק  בֶּ בּ  בֶּ ל  בֶּ ד  בֶּ ף  בֶּ

	7 אִר. אִתּ  אִט  אִג  אִץ  אִז  אִט  אִד 
Blended Endings:

Step 5: Single-syllable words with the same beginning אות and נקודה per row.
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	1 ן. כֵּ עֵט  חֵץ  הֵן  נֵד  רֵק  הֵד  ן  בֵּ

	2 ן. תֵּ עֵץ  ל  תֵּ נֵר  גֵז  מֵת  לֵב  כֵן 

	3 שׁ. שֵׁ ט  גֵּ צֵל  נֵס  עֵד  ת  תֵּ יֵשׁ  קֵץ 

	4 ת. תֵּ חֵק  עֵת  חֵן  גֵר  ם  שֵׁ אֵת  ן  שֵׁ

	5 נֵר. לֵב  אֵם  חֵץ  אֵן  גֵז  צֵל  עֵט 

	6 עֵץ. ן  שֵׁ גֵר  קֵן  נֵץ  ם  שֵׁ ת  תֵּ חֵן 

	7 גֵז . אֵן  ת  תֵּ צֵל  נֵס  חֵק  שׁ  שֵׁ ט  גֵּ
Blended Endings:

Step 6: Single-syllable words with the same נקודה
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	1 בּוּץ. דַק  אִם  חֵן  גָר  לֵב  עזֹ 

	2 יר. שִׁ ן  בֶּ חָם  טטֹ  דבֹ  אֵת  ז  פַּ

	3 סִין. טַף  ל  שֶׁ ם  פֻּ עֵט  צִן  גֹב 

	4 צוּר. בֶן  ף  כַּ ם  שָׁ תּףֹ  הֵם  מִן 

	5 טוֹב. ן  שֵׁ נֵס  ם  בָּ יֶשׁ  דרֹ  רֻץ 

	6 אִישׁ . עֶת  ס  פַּ נִב  חֵן  דבֹ  צָר 

	7 לוּף . ח  פַּ חקֹ  עֵץ  ם  תָּ גַג  נִב  ל  שֶׁ
Blended Endings:

Step 7: All Single-syllable words
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	1 סוּף. בּוֹר  צִן  הֵד  ן  בֶּ דבֹ  אָז 

	2 אִישׁ . גּוֹג  ן  פֶּ עלֹ  עֵט  יַם  נִב 

	3 דוֹב . טוּב  אִם  תּרֹ  ר  שָׁ גַם  חֵן 

	4 יר. דִּ קוֹל  יָד  הַב  לֵב  ם  פֻּ יֶשׁ 

	5 מוֹר. חִין  עָז  קֻם  צֵל  קלֹ  ף  כַּ

	6 בּוֹר. גּוּשׁ  עֶת  טַל  ן  בֵּ דָת  עףֹ 

	7 טוֹב. תּףֹ  דָת  נִב  בֶן  גַל  זִיו 
Blended Endings:

Step 7: All Single-syllable words
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	1 מִין. נוֹף  זָן  דַק  נֵס  עֶת  שׁ  שֵׁ

	2 לוֹט. ין  דִּ סבֹ  קֵץ  ן  פֶּ דָג  עַז 

	3 עֵין. צוֹם  גָג  אַב  חלֹ  רֵק  דָם 

	4 חוּץ. יר  שִׁ ם  תָּ עףֹ  טַף  לֵב  ן  בֶּ

	5 אוּד . יוֹם  אָז  קַר  עֵץ  גֹב  ם  פֻּ

	6 עוּץ. ז  פָּ יֵשׁ  מָן  דבֹ  קָם  הוֹן 

	7 יס . כִּ נוּן  אםֹ  קֻם  מָל  ד  בַּ אֵת 
Blended Endings:

Step 7: All Single-syllable words

Sam
pl

e



121 

.5

.4

.3

.1

.2

קָמַץ

קָטָן

 נְטִילַת

סֶגּוֹל

חוֹלָם

ל גּוֹ סֶ

ם לָ חוֹ

ן טָ קָ

תלַטִי נְ

ץ מַ קָ

Blended Endings:
Step 8: Two-syllable words with guided blending

Double Syllable Blended Endings

Double syllable blended words - Steps 6-9
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.6

.5

.4

.1

.2

.3

ר שָׂ בָּ

עָתִיד

יוֹנָתָן

עוֹמֶדֶת

צֶמַח

זְכרֹ

ח מַ צֶ

ר כֹ זְ

ד תִי עָ

תדֶמֶעוֹ

ןתָנָיוֹ

ר שָׂ בָּ

Blended Endings:
Step 8: Two-syllable words with guided blending
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	1 צֶרֶב. גֶרֶב  רֶב  שֶׁ טֶרֶב  עֶרֶב  רֶב  כֶּ

	2 וֶרֶב. יֶרֶב  דֶרֶב  סֶרֶב  צֶרֶב  אֶרֶב 

	3 הֶרֶב. רֶב  תֶּ חֶרֶב  עֶרֶב  לֶרֶב  טֶרֶב 

	4 צֶרֶב. עֶרֶב  טֶרֶב  רֶב  שֶׁ צֶרֶב  פֶרֶב 

	5 בֶרֶב. קֶרֶב  פֶרֶב  טֶרֶב  רֶב  תֶּ זֶרֶב 

	6 נֶרֶב. מֶרֶב  רֶב  בֶּ רֶב  כֶּ רֶב  פֶּ חֶרֶב 

	7 טֶרֶב. נֶרֶב  תֶרֶב  גֶרֶב  אֶרֶב  יֶרֶב 
Blended Endings:

Step 9: Two-syllable rhyming words with the same last syllable
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	1 עָטֻז. מָלֻז  גָקֻז  יָרֻז  עָדֻז  יָקֻז 

	2 צָרֻז. סָטֻז  תָרֻז  בֻז  שָׁ חָטֻז  גָחֻז 

	3 תָטֻז. צָטֻז  קָרֻז  חֻז  תָּ לֻז  בָּ לֻז  שָׁ

	4 כָחֻז. ז  גָפֻּ פֻז  שָׁ סָעֻז  גָאֻז  קָנֻז 

	5 ז. שֻׂ פָּ רָגֻז  הָכֻז  חָרֻז  עָקֻז  מָרֻז 

	6 חָטֻז. תָטֻז  ז  גָפֻּ קָרֻז  לֻז  שָׁ חֻז  תָּ

	7 צָטֻז. קָנֻז  גָחֻז  צָרֻז  תָטֻז  סָעֻז 
Blended Endings:

Step 10: Two-syllable rhyming words with the נקודות and last letter the same
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	1 לֶחֶם. צֶדֶק  קֶל  שֶׁ חֶסֶד  הֶרֶב  נֶפֶשׁ 

	2 מֶשׁ. שֶׁ גֶזֶר  חֶבֶל  גֶפֶן  נֶגֶד  אֶמֶת 

	3 אֶפֶס. לֶג  שֶׁ ר  נֶשֶׁ יֶלֶד  ר  עֶשֶׂ בֶש  כֶּ

	4 עֶרֶב. גֶבֶר  ב  כֶשֶׂ טֶן  בֶּ נֶכֶד  רֶגֶל 

	5 בֶת. שֶׁ רֶגֶל  אֶרֶץ  הֶבֶל  ת  רֶשֶׁ ם  שֶׁ גֶּ

	6 מֶן. ֶ שּׁ רֶף  תֶּ בֶר  שֶׁ עֶרֶשׂ  אֶבֶן  צֶדֶק 

	7 קֶרֶן . צֶמֶד  גֶד  בֶּ עֶרֶב  אֶלֶף  קֶדֶם 
Blended Endings:

Step 11: Two-syllable words with the same נקודות
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	1 ל. מֻצָּ ט  פַלֵּ בַשׁ  דְּ רֶוַח  עַיִן  חוֹלָם 

	2 סלֶֹת. ת  בַּ שַׁ ם  לֻּ שַׁ וָעזֹ  ן  אֶתֵּ מֶלַח 

	3 אָדוֹם. ף  טַּ שֻׁ תֵף  כָּ סֶגּוֹל  ל  מִקַּ זָהָב 

	4 נתֵֹן. אהֵֹב  ב  יָשֻׁ גָדוֹל  צֶמַח  לַכֹּל 

	5 זְכרֹ. ת  זֻלֻּ מַיִם  אָמֵן  בֵל  תֵּ בֹּקֶר 

	6 ם. בְשֵׁ גָמַל  גָדוֹל  ת  אֻתַּ ת  אֵשֶׁ ן  תֶּ תִּ

	7 קָטָן. צִפּוֹר  יָגֵל  עֲצַת  יִת  בַּ ף  אֻכָּ
Blended Endings:

Step 12: All two-syllable words 
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	1 מֶר. צָּ ב  ֵ יַשּׁ אֵפֶר  ח  מֻנָּ סֵפֶר  ק  חִזַּ

	2 בַשׁ. דְּ נָמֵר  ד  יֻלַּ תףֹ  בְּ יָמִין  ם  יֻקַּ

	3 שׁכֵֹן. זְמַן  הֵם  שֶׁ לָם  כֻּ ר  חִסַּ ר  אֲשֶׁ

	4 אָמֵן. גָדֵר  נֶצַח  קדֶֹשׁ  ר  ישֶֹׁ סֻלָם 

	5 הָעזֹ. ב  מֻצָּ זַיִת  ן  עָשָׁ זָקָן  כֶל  שֵׂ

	6 לָל. שָׁ ף  אֻסַּ עֵדֶן  עָר  שֵׂ נַחַת  קֵשׁ  בַּ

	7 מְאדֹ. זהַֹר  ם  לְשֵׁ חָלָשׁ  ת  זֻלֻּ ר  נֶשֶׁ
Blended Endings:

Step 12: All two-syllable words 
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	1 ם. לֻּ שַׁ יִפֹּל  מָר  שְׁ נֶגֶד  ן  יִתֵּ נְאֻם 

	2 רֻחָץ. וָעזֹ  לֶחֶם  מַהֵר  ט  וַיֵּ מֻס  כָּ

	3 לֵב. בְּ צְלַח  טַעַם  רְכַב  דָבָר  לַח  שְׁ

	4 בֵל. תֵּ זְבַח  ן  תִתֵּ נָהָר  יָגֵל  אתָֹם 

	5 שׁ. נֻטָּ ר  בֵּ דַּ אֵלֶם  זָהָב  חֶסֶד  נתֵֹן 

	6 כֶם. בָּ ץ  יֻתָּ כּנֵֹס  מָגֵן  הֲדַר  יֻחַן 

	7 חוֹנֵן. יַחֵל  עֲדַת  רֻם  כְּ נֶצַח  יַד  בְּ
Blended Endings:

Step 12: All two-syllable words 

Sam
pl

e



129 

	1 צִיץ. אֵין  כַאן  זִיז  דִין  ראֹשׁ 

	2 צאֹן. גִיל  חֵיל  גִיר  אִישׁ  ין  בֵּ

	3 חִישׁ. קִיר  יק  תִּ ים  שִׂ אן  כַּ גִיל 

	4 ין. בֵּ יר  שִׁ סִיג  רִיב  חֵיל  מָאן 

	5 אֵין. זאֹת  מִיל  עֵין  סִיר  זאֹת 

	6 צאֹן. מִיץ  ית  בֵּ מָאן  נִיב  חִיל 

Silent Letters

Every letter needs a nekudah, and every nekudah needs a letter—if you don’t see one, you 
need to look better! Unless it’s at the end of a word, or it’s an א, ו, or י!
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	1 אתִי. בָּ גִילִי  וְצאֹן  יָמִיר  לִיט  שַׁ

	2 נָאוָה. לְכָאן  י  רָאשֵׁ יהָ  פִּ יֵאכֻל 

	3 אִירָא. זאֹת  בְּ יחִי  שִׂ וָגִיל  צּאֹן  כַּ

	4 יוֹצֵאת. אן  וּמִכַּ יקָר  בִּ יָחִיל  תֵיטִיב 

	5 ראֹשׁוֹ. בְּ ירֶאןָ  וַתִּ יתוּ  יָשִׁ צאֹנֶךָ 

	6 מִימִינִי. בֹאןָ  וַתָּ יָצָאתָ  ךָ  רֵישֶׁ

	7 רִאשׁנָֹה. וִיחֻנֶךָּ  צֶאןָ  וַתֵּ מְקִימִי 

Silent letters
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	1 עֲלִילוֹתָיו. גַלָיו  חַיָיו  בְּ יו  מַעֲשָׂ סוּסָיו 

	2 יו. פָרָשָׁ דְבָרָיו  זְקֵנָיו  יו  וְחֻקָּ עֲבָדָיו 

	3 ינוֹתָיו. פִּ אֲדָנָיו  לְפָנָיו  יו  קְרָשָׁ מֵימָיו 

	4 אֲלֻמּתָֹיו. אֶחָיו  עֵצָיו  עֵינָיו  יו  לִישָׁ שָׁ

	5 גְבוּרוֹתָיו. צְבָאָיו  נָיו  בָּ יו  אֲגַפָּ יְלָדָיו 

	6 גְדֵרתָֹיו. חִירָיו  בְּ יָדָיו  עָלָיו  תּוֹרתָֹיו 

Words ending in יו ָ 

Every letter needs a nekudah, and every nekudah needs a letter—if you don’t see one, you 
need to look better! Unless it’s at the end of a word, or it’s an א, ו, or י!
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	1 חַצֵרתָֹיו. יָמָיו  עַמּוּדָיו  טְעָמָיו  אהֲֹבָיו 

	2 עֲבָדָיו. בַּ לְפָנָיו  יו  פָּ כַּ נוֹתָיו  שְׁ מִדּוֹתָיו 

	3 עֲצוּמָיו. בַּ דָיו  בַּ חִצָיו  אֲבוֹתָיו  רַחֲמָיו 

	4 דָיו. עַמֻּ קְרָסָיו  מְגָדָיו  חֲסִידָיו  לִירֵאָיו 

	5 קְוֻצּוֹתָיו. יו  גַלָּ רִיחָיו  בְּ צְבָאָיו  בוֹתָיו  תֵּ

	6 אֲבוֹתָיו. מֵעָיו  אַחֲרָיו  סוּקָיו  פְּ עֵדתָֹיו 

	7 וְחֻקוֹתָיו. נָיו  שִׁ יו  חֻקָּ אֲדָנָיו  יו  קְדוֹשָׁ

Words ending in יו ָ
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	1 הַיּוֹצֵאת. ית  בֵּ צִיץ  יו  עשָֹׂ בְּ כּהֲֹנָיו 

	2 גְדלָֹיו. צאֹן  בֹאןָ  וַתָּ מַצִיל  ית  רֵאשִׁ

	3 סְבִיבֹתָיו. יָחִיל  רָיו  שָׂ עָרָיו  בְּ יתָ  הִכִּ

	4 קְרָאתִיךָ. אֵין  צֵאת  בְּ ךָ  לְראֹשֶׁ סוּסָיו 

	5 עֲשׁוּעָיו. שַׁ חַיִים  זאֹת  יו  לִשָׁ שָׁ הוּ  יָּ יאֹשִׁ

	6 וּמָאתַיִם. יָדֵינוּ  יָחִיל  רָאתָ  בָּ אֲבָנָיו 

	7 צֶאןָ . וַתֵּ הֵנִיא  נָאוָה  אֵלָיו  עָרָיו  שְׁ

Silent letters and words ending in יו ָ
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	1 ת. שׂ  ס  שׂ  ס  שׂ  ת  ת  תּ  ט  ט  תּ 

	2 ק. ךּ  ק  כּ  ק  ךּ  כּ  כ  ך  ח  ח  כ 

	3 ע. פּ  ס  צ  י  א  ב  ו  ו  ב  ו  ב 

	4 ז. ן  בּ  ג  נ  ל  ה  ם  פ  ד  מ  ר 

	5 הֱ. קִי  רֵ  תָ  דִ  חֳ  ךָּ  רוּ  קְ  דַ  חֲ  תֹ 

	6 זֶ. גֵ  גֹ  זוֹ  צְ  צִ  עֱ  עֳ  שֻׂ  שֶׁ  י  שִׁ שִׂ 

	7 י. שִׂ פֶּ  סִ  צֻ  יֵ  כַּ  תְ  עֳ  פְ  חוּ  עֲ  טוֹ 

	8 זִי. ןָ  תֳּ  ווּ  נוֹ  שׂוּ  הֻ  מְ  שֶׁ  דִ  מֹ  רֵ 
Sam
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כללי שבא

rules covered in this volume שבא

Rule 1: A שבא in the beginning of a word is pronounced.
-  Example: ׁלְבֻש

Rule 2: A שבא at the end of a word is resting.
-  Example: ְּאַת

Rule 3: A שבא in the middle of a word is resting (when the letter has no שבא נע mark).
-  Example: יִפְדֶה 

Rule 4: A שבא in the middle of a word is pronounced when the letter has a שבא נע mark. 
-  Example: נָה כְ̑ שָׁ

rules covered in the next volume שבא

Double שבא at the end of a word, both are נח-resting.
-  Example: ְּאַנְת

A שבא in the middle of a word is pronounced when it is a 'D'

When the letter has a Dagesh. 
-  ךָ :example דגש אַפְּ

When there's a Double Sheva. (The first one is resting and the second is pronounced.)
-  Example: ּמְרו יִשְׁ

First of the Double Letter.
-  Example: ּרַנְנו 

After a Tenuah GeDolah (קמץ גדול, צירה, חולם מלא, חולם חסר, חירק מלא, שורק)
-  Examples: ָטוּבְךָ, מָלְאוּ , יֵדְעוּן, הוֹדְךָ, חרְׂזוּ, עִירְךSam
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	1 ים. לְאֻמִּ ה  ָ קְדֻשּׁ ה  סְגֻלָּ כְבוֹדֶךָ  זְכֻיּוֹת 

	2 לֻחָה. שְׁ ץ  וְקִצֵּ צְדָקָה  י  לְבוּשִׁ סְלִיחָה 

	3 מְחִילָה. קְטרֶֹת  תוֹ  הַוָּ בְּ כְצאֹן  ה  נְחוּשָׁ

	4 יו. קְדוֹשָׁ טְלָאֶיךָ  כֵר  וְיִזָּ יְשׁוּעָה  לְפָנֶיךָ 

	5 פְתֻחוֹת. זְכרֹ  סְבוּרִים  נְתוֹץ  ךָּ  יְכַסֶּ

	6 בְרוּחֲךָ. נוּ  וְצִוָּ יְבִאֻהוּ  ם  מְחֻכָּ רְצוֹנֶךָ 

שבא בראש מילה - שבא נע

Rule 1: A שבא in the beginning of a word is נע - loud.
◊ Beginning: נע - loud ◊
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	1 אַךְ. תּךְֹ  אַתְּ  רַךְ  בָךְ  אַתְּ 

	2 עֲרךְֹ. נָתַתְּ  יֵלֵךְ  ארֶֹךְ  סוֹמֵךְ 

	3 נַיִךְ. בָּ יךְ  אַסִּ הוֹלֵךְ  אֵלֵךְ  ךְ  הִנָּ

	4 תּוֹמִיךְ. חֲשׂךְ  שׁוֹפֵךְ  לֶךְ  הַמֶּ רוּךְ  בָּ

	5 סחֲֹרָיִךְ. הָיִיתְ  תּוֹכִחֻךְ  שׁוּלַיִךְ  ךְ  יֵחָשֵׂ

	6 יָגַעַתְּ. לִמּוּדָךְ  רֶךְ  דֶּ בַּ ילֻךְ  יַצִּ אַתְּ  שֶׁ

שבא בסוף מילה - שבא נח

Rule 2: A שבא at the end of a word is נח - resting.
◊ End: נח - resting ◊
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	1 מַעַתְּ. שָׁ וּמוֹלִיךְ  טוּבָךְ  הֲיַהֲפֹךְ 

	2 קִבּוּצַיִךְ. אהֲֹבָיִךְ  רעַֹיִךְ  שׁוּלַיִךְ 

	3 אַתְּ. שֶׁ מֵעֵינַיִךְ  עֲצָתָיִךְ  הָפֵךְ  תֵּ

	4 מֵעֵינַיִךְ. ךְ  משֵׁ תֵךְ  רַקָּ ךְ  חֻקֵּ

	5 יתִיךְ. הִכִּ ךְ  חשֶׁ בַּ יתִיךְ  מִּ דִּ סִיגָיִךְ 

	6 קוֹמָתֵךְ. תֵךְ  צַמָּ ארֵךְ  צַוָּ תוֹמֵךְ 

	7 אֲעִידֵךְ. בָעַתְּ  שָׂ ךְ  מֵחשֶׁ עלָֹלַיִךְ 
:Rules שבא

Rule 2: A שבא at the end of a word is נח-resting.
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	1 אֶכְסףֹ. דְלוֹ  גֻּ בְכִי  בִּ חֶלְבֵי  נְפֵי  כַּ

	2 ךָ. סְפֶּ כַּ יַנְחֵם  תּוֹ  שְׁ גִּ ת  בַּ יֻשְׁ אֶמְחֶה 

	3 סְאֲךָ. כִּ הִפְלָה  ה  נֶגְבָּ חַרְבּוֹ  א  קֻדְשָׁ

	4 יֶחְסַר. הַפְקֵד  רֵי  יִשְׁ ק  מֻדְבָּ ם  בְתָּ שִׁ

	5 לִנְגּףֹ. לְחָן  שֻׁ עֶדְרֵי  ם  דַרְכָּ טְחוּ  בִּ

	6 ץ. יִקְבָּ חְסֶה  תֶּ אֻמְלַל  נְאָן  שִׁ י  גַרְתִּ

שבא באמצע מילה - שבא נח

Rule 3: A שבא in the middle of a word is נח - resting unless there's a sign above the letter.
◊ Middle: נח - resting ◊
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	1 הַרְחֶב . סְפּוֹ  כַּ שׁ  חְבָּ תֶּ גַדְפִין  צְרףֹ  כִּ

	2 ח. אֶפְתַּ תִקְפֹּץ  צִדְקִי  סַלְעִי  מֻפְלָא 

	3 ה . חֻפְשָׁ ן  רְתָּ תַּ יַחְטףֹ  ק  צְדַּ תִּ חֶלְקִי 

	4 מִזְמוֹר. זַרְעוֹ  י  נַפְשִׁ נֶגְדָה  מִצְחֲךָ 

	5 ף. אַכְשָׁ נִמְרָץ  קַרְנוֹת  חֶצְיוֹ  הֻתְלוּ 

	6 רִגְזוּ. ךָ  תֶּ קַשְׁ רףֹ  יִשְׂ עֶקְרוֹן  קוּ  יַשְׁ

	7 ע. פַּ יֻשְׁ אֶרְחַץ  נִכְסףֹ  ץ  בֵּ שְׁ תַּ לִרְצוֹת 
:Rules שבא

Rule 3: A שבא in the middle of a word is נח-resting unless there's a sign above the letter
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	1 ךָ . סְפֶּ כַּ א  קֻדְשָׁ חֶרְמוֹן  זִבְחֵי  הַרְכֶם 

	2 יִפְרָץ . נֶחְמָד  טְחוּ  בִּ לְחָן  שֻׁ רְכֹּב  כַּ

	3 ף . אַכְשָׁ מֻפְלָא  זְרֵי  גִּ יץ  רְבִּ תַּ מרֹ  אֶשְׁ

	4 רֵה. עֶשְׂ תִכְסףֹ  נֶגְדּוֹ  אֻמְלַל  זִכְרָם 

	5 כֶם. יֶשְׁ נִמְרָץ  אַרְאֶךָּ  אוּ  שְׂ תִּ דְלוֹ  גֻּ

	6 חֶלְבּוֹ. פְתֵי  שִׂ הֻתְלוּ  סִתְרוֹ  לִנְגּףֹ 

	7 לְטוֹן. שִׁ מֻפְלָא  לִנְטוֹת  לַחְשׂףֹ  עֶזְרָת 
:Rules שבא

Rule 3: A שבא in the middle of a word is נח-resting unless there's a sign above the letter
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	1 קִיף. הִשְׁ אֶבְיוֹנִים  הַכְרִיעֵהוּ  יִסְעָדֶךָּ 

	2 צִפְצוּף. בוֹ  מֶרְכָּ הִרְהִיבֻנִי  נְחֵנִי  תַּ

	3 וְעָתִי. שַׁ אַרְאֶךָּ  עֶזְרָתִי  מֻצְלָבִים 

	4 חֶזְיוֹן. לְחָנִי  שֻׁ נִי  צַרְתָּ ךָ  נֶגְדֶּ

	5 יִסְעָדֶךָּ. מַחְמָאתֹ  מֻרְאָתוֹ  צוּ  יֶחְפָּ

	6 ר. תֵּ מִסְתַּ חֶלְקֵנוּ  נוּ  סְפֵּ כַּ עֶזְרֵנוּ 

	7 מָעוּן. שְׁ תִּ מֶרְקָחִים  נִי  יַמְשֵׁ לִוְיָתָן 
:Rules שבא

Rule 3: A שבא in the middle of a word is נח-resting unless there's a sign above the letter
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	1 הַאֻמְנָם. יֶהֶלְמֵנִי  נְחֵם  וַיַּ למֹהֹ  שְׁ לִּ שֶׁ

	2 לְחָנוֹ. ֻ מִשּׁ ם  בְתֶּ חֲשַׁ נֵהַלְתָּ  רִים  סְתָּ מִּ בַּ

	3 ט. פָּ שְׁ לַמִּ רְחָב  בַמֶּ בְתָּ  יָשַׁ י  תִּ הֶחֱרַשְׁ

	4 צְךָ. אֲחַלֶּ רְקָן  הַפֻּ שׁ  לְבַּ וַיִּ וָאֶרְחַץ 

	5 מֵרֻכְסֵי. ר  מֵּ תַּ וָאֶשְׁ וַתֹּאמַרְןָ  וּבִנְיָמִן 

	6 חֲוֶיןָ. תַּ שְׁ וַתִּ נִי  בְתִּ לִבַּ מַכְתָּ  תָּ גְדּוֹ  מִנֶּ

	7 לְחָנוֹת. שֻׁ נִי  חְתַּ מַּ שִׂ מִי  וּבִשְׁ נֶאֶסְפוּ 
:Rules שבא

Rule 3: A שבא in the middle of a word is נח-resting unless there's a sign above the letter
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	1 רוֹת. סְתָּ מִנִּ חָסַרְתָּ  הַחֶלְקָה  י  צָעַקְתִּ

	2 דְגּדָֹה. הַגֻּ חְתָּ  מָשַׁ זְרקֹ  וַיִּ ץ  חְפָּ תֶּ שֶׁ

	3 י. תּוֹחַלְתִּ כֶת  מֻרְבֶּ וּבִקְצֵה  לְךָ  דֶּ גַּ

	4 קָפָה. שְׁ הַנִּ אַלְתָּ  גָּ לְעָדֶיךָ  מִבַּ ךָ  מֵעֶרְכֶּ

	5 צְנָע. הַמֻּ יָצַרְתָּ  י  שִׁ וּמִקְדָּ ךָ  דּוֹרֶשְׁ

	6 מַחֲלֻקְתּוֹ. יַעַזְבֶךָּ  הַחֶלְקִי  וּבִתְבוּנוֹת 

	7 קְנֵי. מִזִּ מְעַט  כִּ חָפַצְתָּ  הָאִיעֶזְרִי 
:Rules שבא

Rule 3: A שבא in the middle of a word is נח-resting unless there's a sign above the letter
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	1 בְצָר. הַמִּ וּבִנְיָמִן  ין  קֻדְשִׁ אָלַמְנָה  תֵּ

	2 ץ. בֵּ שְׁ תַּ כְהֶיןָ  וַתִּ אֶקְרָאֶךָּ  יִתְרוֹעֲעוּ 

	3 אֶלְיָקִים. מֵרֻכְסֵי  יַחְטףֹ  יו  תִּ שְׁ קַּ בִּ

	4 לְעָדֶיךָ. מִבַּ הֵיטַבְתָּ  יךָ  שֶׁ קְדָּ מִמִּ יַעַנְךָ 

	5 הָעֶצְנִי. ר  כְתָּ הַמֻּ מַחֲלֻקְתּוֹ  י  מְתִּ רֻקַּ

	6 הִרְהוּרִין. רְכֹּב  כַּ יִסְעָדֶךָּ  יֶהֶלְמֵנִי 

	7 חַנְתָּ . בָּ דְךָ  אֲכַבֶּ ךָּ  בֶּ שְׁ תִּ לְחָנוֹ  ֻ מִשּׁ
:Rules שבא

Rule 3: A שבא in the middle of a word is נח-resting unless there's a sign above the letter
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	1 רִיתָךְ. בְּ ף  אַכְשָׁ קוֹד  פְּ נְאֻם  ךָ  יֶשְׁ

	2 שׁ. יְבֻקַּ צְתָּ  אִמַּ ךְ  גִטֵּ לְחָנֶךָ  שֻׁ ךְ  עֻלָּ

	3 ד. מְכֻבָּ זְמַן  ךָ  סְפֶּ כַּ ף  טַּ וְשֻׁ אֵרָךְ  פְּ

	4 מוּל. גְּ סוֹמֵךְ  ק  וְחֻלַּ הָלוֹךְ  נָתַתְּ 

	5 הָפַכְתָּ . אַתְּ  מֻחְלֶפֶת  נִסּוּךְ  וִעוּדָךְ 

	6 וְיוֹדֻךָ. הָיִיתְ  נְשׁוּף  הַיַּ ת  דֻלַּ גְּ מָשׁוּךְ 

	7 ת. ַ קְדֻשּׁ בְךָ  נְתָּ  ַ שּׁ דִּ לָלֵךְ  שְׁ טְהוֹרֵי 
:Rules שבא

Rules 1, 2, and 3
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	1 בוּלֵךְ. גְּ ךְ  יֻסַּ ןָ  שְׁ גַּ וַתִּ פְדוּת  לַחְשׂףֹ 

	2 וְצֶאֱצָאֵי. חִים  נַפְתֻּ נְךָ  יִתֶּ ךְ  אֲמִתָּ

	3 שׂוֹן. שְׂ ךְ  עֻלָּ מֻצְלָחִים  לְכֹל  נִגְזָרוּ 

	4 לֶתֶךְ. מְבֹרָךְ  יְפֵה  גָמֻל  כְּ הֶפְסֵדוֹ 

	5 ךְ. תַּ תִּ ךְ  מֶשֶׁ נְאֻם  חַרְצֻבּוֹת  לְארֶֹךְ 

	6 רָשׁוּךָ. דְּ אַתְּ  שֶׁ חֳךָ  לִמְשָׁ נִסּוּךְ  ל  דְגָּ נִּ כַּ

	7 ךְ. מְנַסֵּ זְרַח  וַיִּ נוּ  תְּ וּבִטְחוּ  לְחָנָם  שֻׁ
:Rules שבא

Rules 1, 2, and 3
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	1 קוּ. ְְ נַשּׁ עוּ  יֵדְ̑ טֵי  שׁפְֹ̑ לוּ  יִפְְּ דוּ  נוֹסְ̑

	2 מֵי. ְְ מִשּׁ לוּ  תוּכְ̑ אֵי  יוֹצְ̑ י  שֵׂ נֹגְ̑ אוּ  תִירְ̑

	3 נֵי. מִבְְּ בֵי  כּוֹכְ̑ קֵי  חִקְ̑ רִי  אסְֹ̑ פֵי  מוּסְ̑

	4 ךָ . טוּבְ̑ אוּ  צְ̑ תֵּ רוּ  בְְּ דִּ ךָ  עִירְ̑ מָה  ְ קַדְּ

	5 נֵי. מִפְְּ ךָ  אוֹדְ̑ אוּ  יִירְ̑ מוּ  ְ יִדְּ לֵי  טַלְ̑

	6 רוּ. ְ זַמְּ י  שִׂ תּפְֹ̑ בָה  נִצְְּ רוּ  סִפְְּ רֵי  ארְֹ̑

שבא באמצע מילה - שבא נע

Rule 4: A שבא is read aloud when there's a sign above the letter. When I get older - I'll 
understand it better!

◊ Sign: נע - loud ◊
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	1 ךָ. ְ עֻזְּ לֵי  צִלְ̑ בוּ  שְׁ̑ תֵּ רֵי  נוֹטְ̑ רָא  סִיסְ̑

	2 עֵי. יוֹדְ̑ בֵי  סוֹבְ̑ ךָ  ְ עֻזְּ סֵנִי  בְְּ כַּ רֵנִי  צְְּ תִּ

	3 ךָ. ְ עֻזְּ קִים  בֹּקְ̑ וֵה  נִינְ̑ נִי  תֵּ פַלְְּ רָה  אֶצְְּ

	4 גוּ. סְְּ פַּ חִין  ְְ הַשּׁ לַג  צִיקְ̑ דוּ  וִיכַבְְּ סֵי  עוֹמְ̑

	5 ךָ. לִבְְּ בֵי  חטְֹ̑ י  שֵׂ פּוֹרְ̑ נִי  שֵׁ ְ טְּ תִּ דוּ  יֵרְ̑

	6 נוּ. קִנְ̑ בָא  מֵידְ̑ טוֹב  קוֹרְ̑ לוּ  ְ דְּ גַּ כֶם  לְְּ כֻּ

	7 תָה. סְְּ כִּ רֵי  עבְֹ̑ כָה  נֵלְ̑ ךָ  ְ אֲדַמְּ כֶם  לִבְְּ
:Rules שבא

Rule 4: My שבא is read aloud when there's a sign above the letter, and when I get older - I'll understnd it better!
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	1 פָנֶיךָ. מִלְְּ זוּ  חרְׂ̑ זִין  רוּגְ̑ רוּ  סַפְְּ דָן  וּדְ̑

	2 רָה. אֲזַמְְּ ךָ  ְ מְצַוְּ עוּ  גְְּ תִּ אוּ  הוּבְ̑ ךָ  סוֹדְ̑

	3 חוֹלֵל. וַתְְּ אֵי  דַכְְּ ךָ  חֲבֵרְ̑ שׁוּ  ְ קְּ בַּ בַשׁ  ְ מִדְּ

	4 בָנוֹן. לְְּ בַּ רֵי  זוֹכְ̑ לוּ  ְ יִזְּ דֻנִי  ְ עִוְּ הֵמָה  לַבְְּ

	5 בָרִים. ְ הַדְּ ם  טַנָּ ְ מִקְּ רֵי  גוֹדְ̑ רֵנִי  צְְּ תִּ לֵי  חַלְ̑

	6 צָה. וָאֲחַלְְּ לִי  תּוּכְ̑ כֵי  ערְֹ̑ אֵי  יוֹצְ̑ ךָ  ינְ̑ בֵּ

	7 דֻלָה. הַגְְּ תֵי  כּרְֹ̑ ךָ  ְ מִמְּ חוּ  בְְּ שִׁ נוּ  טָנְ̑
:Rules שבא

Rule 4: My שבא is read aloud when there's a sign above the letter, and when I get older - I'll understnd it better!
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	1 ךְ. אֶתְהַלֵּ אִי  בּוֹרְ̑ נֵי  שְׁ ךָ  ינְ̑ בֵּ דוּ  יֻלְְּ

	2 לוּ. הַלְ̑ ךְ  מַחְשָׁ בְנףֹ  רָט  הַפְְּ ךָ  אֶצְלְ̑

	3 בוּ. סָבְ̑ ךָ  הִנְְּ יִרְאָתָךְ  יְמֵי  ךָ  עֲמִיתְ̑

	4 ךָ. פְנְ̑ גַּ פֹּךְ  לִשְׁ נְטֵה  רָה  אִגְְּ לֵי  הֵיכְ̑

	5 אֵל. יַבְנְ̑ וְדִגְלוֹ  בֻל  הַגְְּ רֵי  דוֹבְ̑ זְאֵב 

	6 מוּ. מְ̑ שָׁ נְתַנְאֵל  לִי  קַבְְּ וּמַרְאֵיךְ  אוּן  תִירְ̑

	7 פוֹ. יִתְקְ̑ צְפֹן  בוּ  מִתְְּ ךָ  עוֹדְ̑ אַבְנֵט  בָּ
:Rules שבא

Rules 1, 2, 3, and 4
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	1 תֻם. שְׁ ךְ  וּבַחשֶׁ רֵי  כְְּ כִּ ךָ  הוֹדְ̑ לוּ  יִגְזְְ

	2 לוֹ. גּוֹלְ̑ רֵיךְ  אַשְׁ ּמַן  לַזְְ ךָ  אוֹדְ̑ ךָ  עֵינְ̑

	3 ךָ. מַפְרְ̑ צְבוּ  ךְ  מַחְשָׁ ךָ  יוֹרִישְׁ̑ רִי  דַבְְּ

	4 נִין. אוֹנְ̑ סְמךְֹ  וַיִּ יֻחָד  ְ הַמְּ נִי  ימְ̑ תֵּ נְקַם 

	5 יֻן. יִרְוְ̑ מַרְאַיִךְ  זְכרֹ  ה  שָׁ נִירְ̑ תָה  הֻכְְּ

	6 מֵי. עַמְ̑ ךְ  חשֶׁ בַּ נוּ  תְְּ וַיִּ ךָ  אֵינְ̑ יְסֻד 

	7 כוּ. יֶחְשְׁ̑ ךָ  ְ וּמַטְּ ךָ  חֲסִידְ̑ דוּ  נוֹסְ̑ פֹּךְ  לִשְׁ
:Rules שבא

Rules 1, 2, 3, and 4
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	1 ג. ג  ץ  ף  ג  ז  שׂ  שׁ  שׁ  שׂ  שׁ  שׁ 

	2 ע. ז  צ  פ  ד  ל  ק  נ  ט  ר  י  א 

	3 בּ. ר  ה  ן  ג  ף  ם  ךּ  ץ  פּ  נ  מ 

	4 כּ. ק  ך  ח  כ  ו  ב  ט  תּ  ת  ס  שׂ 

	5 כֻ. תִי  כְּ  סֹ  לֵ  רוּ  טִ  קֻ  שֶׁ  עֳ  ךָּ  וַ 

	6 צוֹ. קִ  מֻ  הֳ  תּׂ  תַ  סֶ  חֲ  ןָ  וֻ  לוֹ  דוּ 

	7 פֵ. רֻ  נוּ  סַ  טׂ  ךָ  זֻ  פְּ  ךָ  שְׂ  חֱ  גִי 

	8 יִ. שָׁ  י  שִׁ פַ  עֳ  נוֹ  צֵ  כַ  שְׂ  סֶ  בְּ  הֳ 
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	1 רֵי. יִתְקְ̑ קְצֵה  הֻמְלַחַתְּ  הֵא  ְ יְּ שֶׁ זֵי  גּוֹזְ̑

	2 מַחֲלֻקְתּוֹ. פוּ  אָפְ̑ ךְ  וּבַחשֶׁ דֵי  גְ̑ בֹּ קוּ  ינְ̑ תִּ

	3 ךָ. עֶזְרְ̑ בוּ  שְׁ לֵךְ  שְׁ וַיַּ כֶם  אֵינְ̑ לָה  עֻפְְּ

	4 קוּ. וִיבֹקְ̑ פְדֻת  מֵי  ְ מִדְּ טְנֵךְ  בִּ ךָ  הֱפִיצְ̑

	5 ךָ. בְיְ̑ שֶׁ דֶךָ  בְְּ כַּ ךְ  פֵּ וּמַשְׁ אוּ  צְ̑ וַיֵּ צִים  רבְֹ̑

	6 טוּ. שׁוֹטְ̑ כוּ  תֵלְ̑ רִי  אסְֹ̑ ךְ  הֲפַכְפַּ ךָ  מֵאִתְְּ

	7 עוּ. זְרְ̑ תִּ בוּ  נִצְְּ צִדְקָתָךְ  רֵי  הַרְ̑ פַת  שְׂ
:Rules שבא

Rules 1, 2, 3, and 4

Sam
pl

e



156 

	1 הוֹן. מְ̑ גֶשְׁ לָל  הַכְְּ פֹּךְ  יִשְׁ נֵי  עַנְ̑ רֵי  נֹצְ̑

	2 עוּ. מְ̑ הֻשְׁ רוּ  ְְ אִשּׁ יַדְרֵךְ  רוּ  מֵרְ̑ לְבֻשׁ 

	3 נוּ. כּוֹנְ̑ בְרָא  עֶדְיֵךְ  נֶה  הַסְְּ שׁוּ  יִירְ̑

	4 נְתוֹץ. הִי  וַתְְּ יךְ  יַחְשִׁ כַנִי  רְ̑ בֵּ קוּ  נֶחְלְ̑

	5 דָה. נֵרְ̑ מַלְאַךְ  ךָ  אתְֹ̑ חָס  ינְ̑ פִּ רוּ  אֻסְְּ

	6 נוּ. נְ̑ שָׁ לוּ  יִפְְּ פֹּךְ  אֶשְׁ אֵי  יצְֹ̑ דִי  לְ̑ תֵּ

	7 לְדַם. טוּ  וּמַלְְּ יִמְלךְֹ  אִי  ירְ̑ תִּ בָן  רַבְרְ̑
:Rules שבא

Rules 1, 2, 3, and 4
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	1 וְהָעֵץ. אָסַף  ן  הַדֶשֶׁ מִחוּץ  נָתוּן 

	2 וְתוֹסִיף. וְתקֶֹף  סֶף  כָּ אָמֵן  ים  חֻקִּ

	3 ף. וְאֻסַּ רֶץ  וַתִּ רַחוּם  וְצאֹן  עוּן  שֵׁ יִוָּ

	4 בֵץ. הִקָּ בְּ הָאָרֶץ  מֶן  שֶׁ בְּ חֵרֵף  ם  לָּ כֻּ שֶׁ

	5 יעוּן. יַבִּ עַץ  וָּ וַיִּ לְצִיּוֹן  פַף  כָּ מִים  שָׂ בְּ

	6 וַיֶחֱשׂף. וְאֵין  יָצִיץ  ף  הַסַּ ן  אִישָׁ

סופיות בלי ניקוד
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	1 יִסְעָדֶךָּ. אדֶֹךָּ  ירֶאןָ  וַתִּ בֹאןָ  וַתָּ אֶעֱנֶךָּ 

	2 חֲרֶךָּ. אֲשַׁ מִמֶךָ  בִיאֶןָ  תְּ הַמֶלֶךְ  ךָּ  וִיחֻנֶּ

	3 חֲךָ. בֵּ לְשַׁ אוֹדֶךָּ  חַיֶיןָ  תְּ מָלָךְ  עוֹלָתֶיךָ 

	4 מֶךָּ. אֲרוֹמְ̑ יךָ  נִסֶּ יךָ  מַעֲשֶׂ עוֹנֶךָּ  ךָּ  הִנֶּ

	5 יחֲךָ. מְשִׁ אֵיךְ  בִיאֶןָ  תְּ אֵלֵךְ  תֶךָ  הִלָּ תְּ

	6 מְךָ. שִׁ צֶאןָ  וַתֵּ וִיחֻנֶךָּ  וִיבָרֲכֶךָּ  רַחֲמֶיךָ 

סופיות עם ניקוד
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	1 ם. לֵּ וַאֲשַׁ וּמִי  ךָּ  וּמִמֶּ וְנָחֲךָ  וּפִרְיוֹ 

	2 וִיפָאֲרוּ. ם  וְכֻלָּ ה  טֵּ וּמִמַּ וּבוֹאֶךָ  לֶךְ  וַיֵּ

	3 חוּ. בְּ וִישַׁ וּבָנָיו  וּבַגוֹיִם  ד  גַּ וַיֻּ וּמָחוֹל 

	4 וּמֵכִין. כוּ  לְ̑ וַיֵּ וּמֵטִיב  ד  וְהַגֵּ וִישׁוּעָה 

	5 וִעוּדָךְ. וּפַחַד  וַיּאֹמֶר  ךָ  וַאֲהֵבְ̑ וּמָנוֹס 

	6 וִיבָרַכֶךָּ. וְקָרָאתָ  וּמִי  וַיֶחֱשׂף  ךָ  וְגֵרְ̑

Review of words beginning with a ו or ּו
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	1 עָה. שֵׁ וְנִוָּ רֵא  וָּ תִּ עֵד  אִוָּ נוּ  וְצִוָּ יתִי  קִוִּ

	2 ארֵךְ. צַוָּ ה  וְקַוֵּ לֶד  אִוָּ ה  מְצַוֶּ אר  בְצַוָּ

	3 תָתִי. עַוָּ ה  יְקַוֶּ עִי  וְּ שַׁ בְּ ן  מְכַוֵּ ארִי  צַוָּ

	4 יתָה. צִוִּ ה  צַוֵּ דַע  יִוָּ ה  וַאֲקַוֶּ עַ  וֵּ מְשַׁ

	5 ארֵנוּ. צַוָּ ךָ  ְ מְצַוְּ קַוּהׂ  דֻנִי  ְ עִוְּ י  עְתִּ וַּ שִׁ

	6 ה . וֶּ שַׁ תְּ תָנִי  ְ עִוְּ הּ  אִוָּ ה  יְחַוֶּ עַ  וֵּ אֲשַׁ

Words containing a ו which has both a דגש and a נקודה

Will you ever hear one than one נקודה with a letter? Never!

Sam
pl

e



161 

	1 ל . הַמּשֵׁ ת  נְחשֶׁ ת  יְבשֶׁ ה  נשֶׁ כְּ נָשׂא 

	2 ים. לשִׁ שְׁ וְתִירשׁ  ב  ישֵׁ בְּ יִטּשׁ  וְהַשׂרֵק 

	3 ת . מְגרֹשֶׁ ה  לשָׁ שְׁ דְרשׁ  תִּ ל  משֵׁ ן  גּשֶׁ

	4 ת . וּבשֶׁ שׂבַע  נָשׂא  וּמַעֲשׂה  ךְ  מֵחשֶׁ

	5 ן. הַחשֶׁ טּשׁ  וַיִּ ק  מֵעשֶׁ עָשׂה  שֶׁ ים  קְדשִׁ

	6 ים . נִּ שׁשַׁ ת  לשֶׁ שְׁ שׂרֵק  שׁ  מְקשֵׁ לשׁ  שָׁ

Every letter needs a nekudah, and every nekudah needs a letter—
if you don’t see one, you need to look better! (Unless it’s at the end of a word, or it’s an א, ו, or י!)

 Therefore, the dot of the ׁש or ׂש is also a חולם.

A ׁש or ׂש who's dot serves two functions
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	1 כ. ח  כ  ח  ח  כ  ו  ב  ב  ו  ו  ב 

	2 ק. כּ ק ק כּ כּ ק כּ ק כּ כּ ק

	3 ת. ט ת ט תּ ת ט תּ ט תּ תּ ט

	4 שׂ. ס שׂ ס ס שׂ ס ס שׂ שׂ שׂ ס

	5 כִּ. בֹ  תֻּ  תוּ  פֶּ  בוּ  י  כִּ פַ  בְּ  כוֹ  פֵּ  תָּ 

	6 תֻ. כִ  גֳ  זְ  זֵ  גְ  זִ  פֵ  בִי  תַ  בָּ  כִּ 

	7 שֵׁ. י  תִּ דִ  כּוֹ  אֳ  חֲ  פְּ  ווּ  שֹׁ  ןָ  לֶ  בֵּ 

	8 הֳ. כֶ  נַ  תֹּ  קֵ  שְׂ  ןָ  תִ  ךָ  פֹּ  צֻ  יוּ 
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	1 זָי. וָי  הָי  דָי  גָי  בָי  י  בָּ אָי 

	2 סָי. נָי  מָי  לָי  כָי  י  כָּ טָי  חָי 

	3 י . שָׂ י  שָׁ רָי  קָי  צָי  פָי  י  פָּ עָי 

	4 י . שָׁ עָי  טָי  חָי  דָי  י  בָּ תָי  י  תָּ

	5 זָי . בָי  י  בָּ קָי  לָי  טָי  מָי  י  שָׂ

	6 רָי. חָי  צָי  עָי  מָי  י  כָּ וָי  הָי 
:at the end of a word ַ י or ָ י

Step 1: Single-syllable words ending in י ָ 

Words ending in י ָ

When a word ends in י ָ the י is pronounced
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	1 עָלָי. קוָֹי  נָי  פָּ הֵגָי  יָדָי  אֶחָי 

	2 י. אַפָּ הֶחָי  י  אִשָׁ י  כַפָּ מֵעָי  י  חֻקָּ

	3 י. דַוָּ י  נִסָּ אֵלָי  חַוָי  חסָֹי  מָתָי 

	4 עֵדָי. חוֹרָי  פָנָי  רָי  פָּ רָי  שָׂ י  דְוָּ

	5 עָרָי. י  דָּ בַּ רָזָי  יָמָי  צָרָי  י  עשָֹׂ

	6 י. קֵנָּ י  עִתָּ רָי  שָׁ נָי  בָּ י  נָּ שִׁ י  סַמָּ

	7 גָלָי. י  חֻקָּ חִצָי  חַוָי  דָמָי  נֵדָי 
 :at the end of a word ַ י or ָ י

Step 2: Double-syllable words ending in י ָ 
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	1 עָלָי. נָ  פָּ הֵגָי  סַמָ  קֵנָי  רָ  שָׂ

	2 אִשָׁ. י  כַפָּ יָמָי  עשָֹׂ  צָרָי  הֶחָ 

	3 חַוָי. דַוָ  חסָֹי  מֻתָ  אֻלָ  בָי  בֵּ

	4 אֶחָי. פֻנָ  יֻדָ  אֲחָי  קוָֹי  עֵדָי 

	5 עָרָ. דָי  בַּ מֵעָי  חֻקָי  י  אַפָּ רֻזָ 

	6 רָ. שָׂ נָ  בֻּ דְוָ  מֵעָי  נָי  שִׁ י  עִתָּ

	7 דֻמָ. דָ  בַּ חֻקָ  חִצָי  נֵדָי  גָלָי 
 :at the end of a word ַ י or ָ י

Step 3: Differentiating between י ָ and ָ in double-syllable words
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	1 זַי. וַי  הַי  דַי  גַי  בַי  י  בַּ אַי 

	2 סַי . נַי  מַי  לַי  כַי  י  כַּ טַי  חַי 

	3 י. שַׂ י  שַׁ רַי  קַי  צַי  י  פַּ פַי  עַי 

	4 י. שַׂ הַי  י  שַׁ עַי  טַי  זַי  תַי  י  תַּ

	5 נַי. וַי  בַי  י  בַּ קַי  טַי  כַי  לַי 

	6 תַי. קַי  וַי  אַי  י  תַּ י  פַּ נַי  מַי 
:at the end of a word ַ י or ָ י

Step 4: Single-syllable words ending in י ַ 

Words ending in י ַ 

When a word ends in י ַ the י is pronounced
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	1 צִלַי. תֻפַּ  וָוַי  דֻבַּ  חַי  פַּ עַזַי  ראַֹי 

	2 צָרַי. יוֹחַי  סָלַי  י  פַּ כַּ עִטַי  מרַֹ  גֻגַ 

	3 צִלַי. רָזַי  דֻוַ  עָלַי  חֻקַי  סִינַי  הֵגַ 

	4 י. אַפַּ מָתַ  דַ  בַּ צָרַי  רֻזַ  מֵעַ  עָלַי 

	5 צָרַי. עֵדַ  נַ  שִׁ אֲחַי  רַי  שָׂ מָתַ  י  אִשַׁ

	6 עֵינַי. חַי  פַּ גֻלַ  רַי  שָׂ נִסַי  י  כַפַּ קֵנַ 

	7 חוּשַׁ. יָמַי  עָרַ  תֻפַּ  דֻבַּ  עשַֹׂ  סַמַי 
 :at the end of a word ַ י or ָ י

Step 5: Differentiating between י ַ and ַ in double-syllable words
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	1 חַי. זָ  וָי  הַי  דַ  גָי  בַי  י  בַּ אָי 

	2 י. פַּ עַ  סָי  נַי  מָי  לָ  כָי  י  כַּ טַי 

	3 אָי. תַי  י  תָּ שָׂ  י  שַׁ רַ  קָי  צַי  פָי 

	4 סַי. י  שָׂ הַ  י  שָׁ עַ  טַי  חַי  דָ  י  בָּ

	5 עַי. לַי  בַי  בָּ  קָי  לָ  טַי  הַ  י  שַׂ

	6 רַ. חָי  רָי  צַ  עַי  מָי  כָּ  חַי  הַי 

	7 מָי. בַי  קַי  לַ  אַי  קָ  חָי  טַי  נָ 
:at the end of a word ַ י or ָ י

Step 6: Differentiating between ַ י  ָ  ַ י ָ in single-syllable words
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	1 עָלָי. קוַֹי  נָי  פָּ יָדַי  אֶחָי  הֵגַי 

	2 י. אַפָּ הֶחַי  י  אִשָׁ מֵעָי  י  חֻקַּ י  כַפַּ

	3 י. דַוָּ נִסַי  חסַֹי  מָתָי  חַוַי  אֵלָי 

	4 עֵדָי. אֲחַי  פָנָי  מֵעַי  רָי  שָׂ י  דְוָּ

	5 עָרָי. דַי  בַּ רָזָי  י  עשַֹׂ צָרַי  יָמַי 

	6 י. קֵנָּ י  עִתַּ רָי  שָׂ י  סַמָּ נָי  בָּ נַי  שִׁ

	7 גָלַי. חִצַי  י  דָּ בַּ דָמָי  נֵדַי  י  חֻקָּ
:at the end of a word ַ י or ָ י

Step 7: Differentiating between י ַ and י ָ in double-syllable words
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	1 י. צִלַּ תֻפָּ  י  דֻבָּ חַי  פַּ עַזַ  דָגַי  וָוָי 

	2 צָרַי. סֻלַ  גָגָי  י  פַּ כַּ עִטָי  מרַֹ  יוֹחָ 

	3 חוּשַׁ. סֻמָ  עָלָי  הֵגָי  רָזַי  סִינָ  דַוַ 

	4 י. אַפַּ מָתַ  צָרַ  מֵעַ  עָלַי  דַי  בַּ חֻקַי 

	5 נָ. שִׁ אֲחַי  רָי  שָׂ מָתָי  אֻשַׁ  צָרַי  עֵדָי 

	6 עֵינַי. גֻלַ  רָי  שָׂ קֵנַי  י  נִסָּ י  כַפָּ חָ  פַּ

	7 י. עשָֹׂ סַמָ  תֻפַּ  עָרַי  דֻבַּ  יֻמַ  צִלָי 
:at the end of a word ַ י or ָ י

Step 8: Differentiating between ַ י  ָ  ַ י ָ in double-syllable words
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	1 נְעוּרַי. חֻקּתַֹ  עָלָ  מָתַ  י  מְסִבָּ עֵינַ 

	2 יְרִיעתָֹי. עֵינָ  י  חַיָּ בְּ דְוַי  אֵלַ  סִינַי 

	3 אֲמָרַי. יָדַי  רָ  אַשֻׁ אַחֲלַ  חֲנוּנָי  תַּ

	4 מוֹסֵרָי. י  דַוָּ פַּ  כַּ חָי  אֲזַ  יְלָדָ 

	5 וְכחֹוֹתַ. קְרָבַי  קוָֹי  זְרוֹעתָֹי  חוֹרָי 

	6 לְאֲחַי. עַ  מְיֻדָּ חַיָי  עֲקֵבַי  דְרָכָ 

	7 יְצוּעָי. אֲבוֹתַי  קְרָבַ  עָמַי  פְּ מתָֹ  בָּ
:at the end of a word ַ י or ָ י

Step 9: Differentiating between ַ י  ָ  ַ י ָ in multi-syllable words
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	1 יו. חְתָּ תַּ וִיצֻרַי  יְצוּעָי  רָי  צוֹרְ̑ חֲדָרָיו 

	2 אָיו. קרְֹ̑ אַנְחתַֹי  דַי  ְ מְלַמְּ רַגְלָי  וּבָנָיו 

	3 עַי. עֲשֻׁ שַׁ בְחִירָי  אַהֲבַי  רַגְלָיו  הֶחָי 

	4 עַצְמוֹתַי. בָי  בֵּ י  שַׁ רָי  אֲשֻׁ אֵבָרָיו 

	5 לְמוֹתָי. שַׂ כֵנָיו  שְׁ פָנַי  וּמִלְְּ פָי  רדְֹ̑

	6 מַלְאָכָיו. דְרָכָי  מֵעָיו  פָתַי  שְׂ לִנְדָרָי 

	7 מְרוֹמָיו. בִּ י  חַיָּ בְּ רַגְלַי  רַי  צרְֹ̑ תָיו  רְ̑ מְשָׁ

Review of כללי שבא and words ending in י ָ ,  ָ יו and , ַ י
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	1 ךּ. ץ  ף  ך  ן  ך  ךּ  ץ  ס  ס  ם  ס 

	2 שׂ. שׂ  ל  צ  ת  פ  תּ  פּ  שׁ  ח  ח  א 

	3 ק. ז  שׂ  ף  נ  ד  צ  ם  י  שׁ  ע  ר 

	4 מ. ם  ס  כּ  ו  כ  ה  ט  ג  ב  ק  בּ 

	5 הִ. כּוֹ  זַ  וִי  ןָ  יֻ  וַ  יוּ  ןָ  פֹ  גְ  בְ 

	6 שֻׂ. שֵׁ  שִׁ  שֶׂ  טוּ  מְ  טֹ  מִ  אֲ  סְ  ךָ  ךָּ 

	7 טֵ. י  שִׂ עֳ  ךָ  דוֹ  שַׁ  חֻ  צֶ  בֵ  כְ  ךָּ  לִ 

	8 פֵּ. תֳּ  ןָ  תֻ  קְ  סֹ  ווּ  סַ  בִּ  לַ  נֶ  יוֹ  רִי 
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	1 רוּחַ. יחַ  שִׂ לוּחַ  מוֹחַ  כּחַֹ  נחַֹ  שׁוּחַ 

	2 הִנִיחַ. כּחַֹ  בְּ יָנוּחַ  מֵחַ  שָׂ בֹּטֵחַ  גַלֵחַ 

	3 יחַ. אָשִׂ קֵרֵחַ  יָדִיחַ  יָפוּחַ  טֻחַ  בָּ יָשׁחַֹ 

	4 לִיחַ. שָׁ מָנוֹחַ  צוֹרֵחַ  יחַ  יָשִׂ נִתּוּחַ 

	5 וְרוּחַ. בּוֹרֵחַ  וִיפֵחַ  יחַ  מָשִׁ סוֹלֵחַ 

	6 זוֹרֵחַ. יחַ  לָשִׂ תּוֹכִיחַ  יחַ  סְפִּ יחַ  הִנִּ

Words ending in ַח

When a word ends with a ַח, the ַח is pronounced as "ach" instead of "cha".
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	1 חַ. נְזַבֵּ שׁוֹכֵחַ  הוֹכִיחַ  יָפִיחַ  פּוֹתֵחַ 

	2 הַשׁלֵֹחַ. חַ  נְנַגֵּ אַשׂוֹחֵחַ  חַ  בֵּ לְשַׁ תֵחַ  יִפָּ

	3 מחַֹ. לִשְׂ לְהַדִיחַ  לֵֹחַ  הַשּׁ נִיחוֹחַ  מַצְלִיחַ 

	4 חַ. מְזַבֵּ חַ  לְפַתֵּ לִסְלוֹחַ  וְיָרֵחַ  פוּחַ  יָּ שֶׁ

	5 לחַֹ. שְׁ בִּ פּוּחַ  תַּ וְתָשׂוֹחַ  רֵחַ  הַיָּ הַמֵנִיחַ 

	6 יחַ. מָשִׁ יַצְלִיחַ  פְרוֹחַ  בִּ הַסּלֵֹחַ  חַ  לְפַתֵּ

	7 מְנַצֵחַ. לַּ חַ  מַטְבֵּ גִיחַ  מַשְׁ חַ  מִזְבֵּ אַצְמִיחַ 

Words ending in ַח
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	1 ב. ו  ט  תּ  ת  ג  שׂ  ג  ךּ  ק  כ  ח 

	2 ז. ג  ת  פ  ב  ז  ך  ךּ  כּ  פּ  תּ  בּ 

	3 מ. ע  שׂ  ךּ  י  ח  ג  ר  א  ף  נ  ל 

	4 ג. ן  ז  ץ  ף  ה  ק  ם  ס  ד  ג  שׁ 

	5 פְּ. תִּ  ןָ  תִּ  בֵ  ווֹ  ךָ  בֶּ  לֹ  נֻ  יוּ  כְ 

	6 כֵּ . ךָּ  סִ  זֶ  פְ  מֹ  עֲ  הֻ  צֵ  דוּ  גוֹ  אֳ 

	7 הוּ. קְ  רֹ  תִ  דֶ  חֲ  הֳ  רְ  קֵ  דֶ  חֱ  תַ 

	8 טוֹ. מוּ  מֳ  טֻ  צֻ  צְ  עֲ  עֳ  שֵׂ  שַׁ  שְׁ  שִׂ 
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	1 עֲשׂוּ. יַּ ֶ מִשּׁ לְשׁםֹ  שִׁ שׁחַֹד  שׁאֵֹב  נָשׂא 

	2 שׁוּ. יִתְבּשָׁ שׁלֵֹחַ  שׁמֵֹר  ה  עָשָׂ שֶׁ ךְ  הַחשֶׁ

	3 יָה. הָעֲשֻׂ שׂוֹן  שָׂ שׁכֹּוּ  וַיָּ ישׂ  שִׂ תָּ שׁרֶֹשׁ 

	4 ים. לשִׁ שְׁ קֵשׁ  וָּ תִּ שׂוּם  יְשֻׂ שׁפֵֹךְ  רְמשֹׂ  תִּ

	5 שׁוּתָא . מְשָׁ שׁ  מְקשֵׁ שׂבַע  ךָּ  בֶּ שְׁ תִּ שׂה  פָּ

	6 יִמְשׁלֹוּ . עֲשׂוּ  נַּ שֶׁ וְדִישׁןֹ  וְיָשׁבֹ  פְרשֹׂ  וַיִּ

	7 רִאשׁנָֹה . וּמַעֲשהֹ  י  שַׁ שֵׁ שׂרֵק  רַי  שָׂ

Review שׁשׂ
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	1 פוּפִים. כְּ פִיר  כְּ נָפָיו  כְּ בּוּד  כִּ ה  חֻפָּ

	2 רְכֹּב. כַּ כָה  פֶּ כַּ סֶף  כֶּ דָבָר  כַּ כְתֵפָיו 

	3 ים. כְפִתִּ כֹל  כְּ כָה  כָּ שֶׁ כרֹ  מִבְּ עָמָיו  פְּ

	4 תוּב. כָּ כַּ בְנֵי  בִּ יךָ  פֶּ כַּ אֵפֶר  כָּ נוּ  אַפֵּ בְּ

	5 רִים. פֻּ הַכִּ יו  פָּ כַּ כְלִי  בִּ פוֹר  כְּ כָה  כָּ שֶׁ

	6 בָבַת. כְּ ת  פַּ כִּ בּוֹ  רְכֻּ כַּ נֶיךָ  פָּ ם  בְלִבָּ

	7 נֵי. מִפְְּ כְּ יצָה  בֵּ כַּ כָל  בְּ סֶף  כַכֶּ כּוֹכָב 

Review בּ,ב,כּ,כ,פּ,פ
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	1 צֶאןָ. וַתֵּ דֶרֶךְ  כְּ וִיצֻרַי  חוֹרָי  ךָ  אוֹדְ̑

	2 חַ. מְסַפֵּ בַךְ  סְְּ בַּ דַע  יִוָּ שׂרֵק  חֻמְלָה 

	3 אוֹתוֹתַי. עָמָי  פְּ נֵי  מִבְְּ ה  מְצֻוֶּ זִיחַ  פָּ

	4 אֲחוֹתַיִךְ. דְרָכָי  וְיָרֵחַ  קֵי  חִקְ̑ ה  וֶּ מְשַׁ

	5 טָיו. פָּ מִשְׁ חַ  נְנַגֵּ אֲזַי  אן  מִכַּ יִחוּדָךְ 

	6 תְעַטָף. תִּ ךָ  ְ עֻזְּ נְבִיאַי  רָן  ְְ לְעַשּׂ דוּ  וּמָדְ̑

	7 תוֹ. הַוָּ בְּ יִטּשׁ  מִקֵץ  אֵבָרָיו  נְעוּרָי 
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	1 ךְ. משֵׁ ארֵךְ  צַוָּ פַי  רדְֹ̑ קֵרֵחַ  הוֹצֵאתִי 

	2 קַרְסֻלָי. ךְ  נֶשֶׁ בְּ מִזְמוֹרָיו  שׁלֵֹחַ  ךָ  ְ מְצַוְּ

	3 אֶבְיוֹן. חֻקָי  שׂרֵק  יִסְעָדֶךָּ  וִיצֻרַי 

	4 הֶחַי. כֶם  לִבְְּ רָי  שׁוֹרְ̑ דֻנִי  ְ עִוְּ יו  עַפְעַפָּ

	5 חַ. נְנַגֵּ עַי  ְ מִמְּ ךְ  וּבַחשֶׁ ינוּ  קִוִּ ץ  יֶחְפָּ

	6 אֶיךָ. קוֹרְ̑ פָתָי  שְׂ עוּ  קִצְְּ רִיתָךְ  בְּ רֵי  דּבְֹ̑

	7 וְחֻקּתָֹיו. ה  צַוֵּ וּפַחַד  גִיחַ  מַשְׁ י  שַׁ שֵׁ
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	1 תּדֶֹךָּ. ךְ  וּבַחשֶׁ מוֹ  ְְ שּׁ שֶׁ אַרְאֶךָּ  וּמִלֵא 

	2 אוֹדֶךָּ. רַגְלָיו  י  חַיַּ צַוּתׂ  בְּ עוֹנֶךָּ 

	3 ךָּ . וִיחֻנֶּ יחַ  מָשִׁ ת  לשֶׁ שְׁ רָי  צרְֹ̑ הֶגְיוֹן 

	4 רָיו. צוֹרְ̑ לִסְלוֹחַ  נְבִיאַי  ה  יְחַוֶּ ךְ  חֻקֵּ

	5 רָי. שׁוֹרְ̑ ת  וּבשֶׁ עַזַי  הוֹם  וּמִתְְּ חַ  נַצֵּ לַמְ̑

	6 רְקָן. הַפֻּ רָי  אֲשֻׁ חַ  בֵּ לְשַׁ עַי  מְיֻדָּ יִטּשׁ 

	7 עָה. שֵׁ וְנִוָּ דַי  ְ מְלַמְּ ךָּ  בֶּ שְׁ תִּ נחַֹ  נְדָרַי 
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	1 מַצְלִיחַ. נָשׂא  טֵי  שׁפְֹ̑ נְעוּרָי  ה  יְצַוֶּ

	2 מֶךָּ. ְ תְקַדְּ לחַֹ  שְׁ בִּ רֵה  ְ מִקְּ ךְ  נֶשֶׁ בְּ לֶד  אִוָּ

	3 בְתףֹ. תְבָרֵךְ  צְרףֹ  כִּ ה  וְקַוֵּ ךָ  טוּבְ̑

	4 יו. עַפְעַפָּ אַרְאֶךָּ  יִחוּדָךְ  ט  וּפָשַׁ נֵי  ְְ שּׁ שֶׁ

	5 אֲשׂוֹחֵחַ. פַי  רדְֹ̑ ב  נִכְתֻּ נוּ  תְּ וַיִּ חֲנוּנָיו  תַּ

	6 דֶרֶךְ. בְּ רַי  אֲשֻׁ תוּחַ  פָּ דְרָכָי  ךָ  צאֹנְ̑

	7 ךָ . מַלְכוּתְ̑ עָמַי  פְּ י  עִתָּ וְיָדִיחַ  שׁ  מְקשֵׁ
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	1 ע. שׂ ה ב ך מ ף ח ה ק ס כ

	2 כּ. שׁ ד ס ת צ מ ף שׁ ט ךּ ו

	3 ץ. שׁ ז ם בּ ל ץ פ שׂ ך נ ף

	4 פּ. ךּ שׂ ץ י ן ר ג ם א ן תּ

	5 כֻ. תִי  כְּ  סֹ  לֵ  רוּ  טִ  קֻ  שֶׁ  עֳ  ךָּ  וַ 

	6 צוֹ. קִ  מֻ  הֳ  תּׂ  תַ  סֶ  חֲ  ןָ  וֻ  לוֹ  דוּ 

	7 פֵ. רֻ  נוּ  סַ  טׂ  ךָ  זֻ  פְּ  ךָ  שְׂ  חֱ  גִי 

	8 יִ. שָׁ  י  שִׁ פַ  עֳ  נוֹ  צֵ  כַ  שְׂ  סֶ  בְּ  הֳ 
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	1 ה. צִוָּ שׁ  וְנִקְדַּ שרָֹף  דֵי  ְ מְלֻמְּ סַרְנֵי 

	2 דַע. וָּ יִּ שֶׁ יחַ  שִׂ בֵי  כּוֹכְְ גוּרֶיהָ  יִדְעַךְ 

	3 ע . שַׁ וָּ תִּ הֵגָי  טּשֹ  וַיִּ י  שַׁ חוּ  רֻתְְּ נֵלֵךְ 

	4 נִי. צִוַּ רוּ  ְְ שּׂ בַּ חַ  מַפֻּ ראַֹי  אַתְּ  וּמשֵֹל 

	5 קְוֻצּוֹתָיו . דוּ  בְְ כָּ נוּ  שֵׁ ְ טְּ תִּ י  פַּ כַּ נשֶֹה  כְּ

	6 אֶחֱרשֹ. סָךְ  י  חֻקָּ שהֹ  פָּ קוָֹי  ךְ  קִצֵּ

	7 תָתִי. עַוָּ רוּחַ  אוּ  הוּבְְ שׁוֹפֵךְ  יְארָֹיו 
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	1 לֵֹחַ. הַשּׁ ךָ  הוֹדְ̑ ת  נְחשֶׁ ךְ  שַׁ שֵׁ פָנַי  וּמִלְְּ

	2 אֲגתָֹי. שַׁ ה  מְצֻוֶּ חֻקּתַֹי  בְּ לְךָ  מְרוֹמָיו  בִּ

	3 קְוֻצּוֹתַי. יו  לָּ לְגִּ גַּ מַצְמִיחַ  אוֹתִיּוֹתָיו 

	4 מוֹתָיו. שְׁ י  דַוָּ תֵךְ  לְצַמָּ חַ  נְנַגֵּ מאֹלוֹ  שְׂ

	5 נְקֻדּוֹתָיו. שׂבַע  רוּ  בְְּ דַּ ארֵךְ  צַוָּ נָאוָה 

	6 וְצֵרוּפָיו. עָי  עֲשֻׁ שַׁ חוּ  נָצְְּ אַנְחתַֹי  מחַֹ  לִשְׂ

	7 חֲזַק חֲזַק וְנִתְחַזֵק.
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